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ೇನಾಥಂ ಶ್ರಿತವತ್ಸಲಂ ಸರಶಿವಂ ಕಾರುಣ್ಯ ಪೂರ್ಣಾಂಕೆತಂ 


ೇನಾಧಾರನುದಾರನಂಬುಜಭವಾಂಡಾನೀಕವಂ ಪಾಲಿಪಂ 

ಖ್ಯೂಸಂಮತ್ತತಿರಿಕ್ತಮೊಂದಿನಿಸುಮೊಂದಲ್ಟಾರದಂತೆಲ್ಲವಂ 

ತಾನೇ ಸೂತ್ರದಿಸಾರ್ಚುವಂ ಸೊರೆಯಲೀ ಸಂಸಹಷ್ಠಿಯಂ ಸಂತಶಂ॥ 
ಚ ಜ್‌ ಸು 


೩.೧0 


ಸಾವಿತ್ರೀದೇನಿಯು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಾನು 
ನತ್ಯನಾನನನ್ನು ವರಿಸಿರುವುದಂಗಿ ಹೇಳಿ ಇಂದಿಗೆ ಒಂದು ವರುಷ. 
ನಾನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ನನಗೆ ತೋರಜೇ ಇದೆ. ಒಂದು ನೇಳೆ ಇರದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ತಾನೇ ನಿನು? ಈ ಮದುನೆಯಂತೂ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗಯಾವ 
ಪರಿಣಾಮವೋ ಅದೇ ಆಗಲೂ ಅದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸತ್ಯ 
ವಾನನ ಆಯುಪ್ರಮಾಣವು ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದು ಆದ 


ಉಪಯೋಗವೇನು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ವ್ಯಸನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಇರದೇ ಇದ್ದು ಈ ಮದುವೆ ನಡೆದು ಹೀಗಾ 
ಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಈ ದುಃಖ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಈಗ. ನಾನು ಕಂಡೂ 
ಕಂಡು ಏನೂ ಮಾಡದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಏನೂ ಮಾಡದೆ ಎಂದು 
ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ನನ್ನ ಕ್ಸೈಯಲ್ಲಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಸತ್ತವಾನನು ಅಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ವರುಷದ ಮೇಲೆ 
ಜೀವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಂದೆಗೂ ಮಗಳಿಗೂ ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ವದು 


ವೆಯ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದೆನು. 


(ಕಂ ದ) 


ದಾಳಂಬೀಳುವುದೊರ್ಮೆಯೆ 
ಸೇಳುವನಲೆ ಇತ್ತೆನೆನ್ನುತೊರ್ನೆಯೆಸಂತಂ 
ಪೇಳುವಳಲೆ ಸತಿ ತನ್ನನು 

ಈ 


ಆಸುವನೀಪುರುಷನೆಂದದೋರ್ವನಮಾ ತ್ರಂ॥ 


್ಪ ಗಿ 
ಆ 


ಎಂದು ನಾನು ಎಂದೋ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ನನಗೆ ಬದಲಿಗೆ ಹೆ 
ದಳು. ಅವಳು ತಿಳಿಯದವಳಲ್ಲ. ದೇಶದೇಶರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ತನ 
ಇಷ್ಟನಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳು. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ಇವರ ಮನೆಯವರನ್ನು ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಜ್ರಾಲೆಯು 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದಂತೆ ಇವನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಅದರ ಮೇಲೆ 
ನಾನುತಾನೇ ಏನು ಹೇಳುವುದು. ಇವನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾರನ್ನ್ಹಾ 
ದರೂ ವರನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ ಕೆ ಅದೊಂದು ಮಾತು. 


ಟಿಟಿ 


ಇವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ವರನನ್ನು ಯಾರನ್ನು ತರುವುದು? 
(ಕಂದ) 


( 
ಹಾ 


ರಂತಿಯಯಾತಿಗಳೋಲ್‌ ಗುಣ 
ವಂತಂ ತಾಂರೂಪದೋಳ್‌ ಜಯಂತನರೊಲೆಸೆವಂ 


6 
ಆ 
ಚ 
( 
ಛಂ 


ಸಂತರಸೇವೆಯೂಳಾಶಿಬಿ 
ಯಂತಿರುವಂ ಸತ್ರವಾಕ್ಚನೀತಂ ಧೀೀರಂ ॥ 


ಗುಣವಂತನೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಗುಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಂಗುವ ಈ ಒಂದು 
ಕೊರತೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಇವನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದು ಮಲಗೆಯ ಬಳ್ತ್ರಿಯು 
ಕ್ರಿಮಿಗ್ರಸ್ತಮೂಲವಾದ ಸಣ್ಣ ಸಾಲವೃಕ್ಷವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ಇಂಥಾ ಹಠದ ಹುಡುಣ! ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನೇ 


ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು; ಹೆತ್ತ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಒನ್ಬಿಸಿದಳು. ಮದುವೆಯೂ 

ಆಯಿತು. ವರುಷವೂ ಮುಗಿಯಿತು. ವರುಷವಾಯಿತೇ ಎಂದು 

ನನಗೇ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತದೆ: ದಿನ ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಕಳೆಯಿತು. 

ದಿನಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಬಡಪಾವಿಯ ಮ 

ಅಯ್ಯೋ, ಮದ್ರಾಧಿಸತಿಯು ಸಾವಿತ್ರೀ 

ಮಾಡಿ ಆರ ಸತ ಉಸವಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನು 
ದವ 


ದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಸವಾಗಿ ಕಂಡು ವರಪ್ಪಸಾ ನ್ನು ಪಡೆದು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತ್ತ ಪ್ಪವನು ಒಬ್ಬ ಮಗ ನನ್ನು ಪ ಪಡೆದದ್ದು ಇದಕ್ಕಾಗಿಆಯಿತೇ ಗ 


ಇಗೋ ಇವರು ಇ ಬರುಕ್ಮಿದಾರ. ಸತ್ಯವಾನನು ಉಲ್ಲಾಸ 
ವಾಗಿ ದಾನೆ. ಇವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯು 
ತ್ತಿದೆ... ಆಹಾ, ಧೀರಸತಿ! ಸಾವಿತ್ರಿ! ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯವೇ 
ಧೈರ್ಯ. ಒಬ್ಬರಿಗಾದರೂ ತನ್ನ ಭಯವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಸದೆ 
ತಾನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ವ್ರ 
ದಿಗಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳಿಗೆ ದೇವರು ಒ ಹ 
ನ್ನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಇವಳ ಗುಣವನ್ನು ಎಣಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಇವ 
1 ಉಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರೂ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಬಂದ. ವರುಷದ ದಿನ 

ಭಯವು ಮನ ಸಸ್ನಿನಲ್ಲಿ ಕೊರೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರೂ ಮಾವನಿಗೆ 
.. ಷೆಯಿಂದಲೂ, ಅತ್ತೆಗೆ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂವಲೂ, ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಿರುೂಗೂೂಕಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ, ನೆರೆಯ 


ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ 


| 


ಕ 


1 


ಜಿ 


ಗ ಪ್ದ 


ಕ್ಕ ಸಾವಿತಿ. 


4 


ಯರಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಜಶ್ಕಿ ಎಂಬಂತೆ ಇದ್ದ ಳು. ವೀರ ರಮಣಿ! ಆದರೆ 
ನಾ ನು ಹತ್ತುದಿ ದಿನದ ಓಂದೆ ಬಂದ ಸ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕೂ ಈಗ್ಯೂ ಬಹಳ 
ತೆಗೆದ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ; ಮುಖವು ಕುಂದಿದೆ. ಸತ್ಯವಾನನು 


6) 


ಗೆದು 
ಏನನ್ನೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವಳಿಗೆ ಅದರಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. 


ಕ್ರ 


(ತೃತ್ತ) 
ಬರೆಕಾಲಂ ಮುಗಿ ಲೊಡ್ಡಭಾರದಿ ದಿನಂ ಮಂಕಾಗಿರಲ್‌ ಭಾಸ್ಟರಂ 
ಹರಿಸಂ ನೀಡುವಕೋರ್ಮೆಹಾಸಿಸೆ ದಿನಂನಕ್ಕಂತೆತೋರಲ್ವದಂ 
ಮರೆಯಿ ಕ್ಫುಂಮುಗಿಲೀಕೆಯ ೨೦ ಥಿಮಿಷಮಾತ್ರಂ ತಾಳಲಾತ್ಮೇಶನಾ 
ಸರಸಾಲಾನದಿ ಹಾಸಮಂ 10. ಸತ್ತರಂ ಮತ್ತದಂ ॥ 


ಮಗು, ನೀನು ಎಂಥಾ ಕಪ್ಟವನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ! 
ಮದುವೆಯಾದಂದಿನಿಂದ ಬರಿಯ ವ್ರತವೇ ಆಯಿತು. ಎಷ್ಟು 
ಕ್ರರಳಣಗಿಹೋಗಿದಾಳೆ! 

ಬು ಆ 


(ತಂದ) 
ವ ಸನವ್ರ ತಗಳಕತದಿಂ 


ನ 


ದಸಿಯೊಡಲತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾಗೆ ವಿಸ್ಸಾರಿತಮಾ 
ಸೆಸೆವಕ್ಸಿಯ ಸೊಸಬಿಳಗಿನ.... 
ಜಸದಿಂ ಸಶಿ ಬರಿಯಜೀವಮೆನೆಶತೋರುತಿಹಳ್‌ ॥ 
ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನೇ ಆ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಳು. ಆಯಿತು. ಇಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ 
ದಕ್ಷಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ಅವಳಿಗೆ ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಕಷ್ಟದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸನೆರವಾಗಿರಬೇಕು. ಮದ್ರದೇಶಾಧಿಪತಿಯು ನನ್ನ್ನ 
ಎ) 
ನ 


ಮಿತ್ರನಾದದ್ರೆ ಠಾ ನಾನು ಚಿಕ್ಕಂ ತ ಈ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು 

ನೋಡಿ ಆಡಿಸಿದುದಕ್ಕೂ ಇ ಗ ಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇಷ್ಟ ನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅ ಗ ಇಚ್ಛೆ ಸ ಹೇಗೋ ಖಗೆ ಆಗಲಿ. 

ಈಗ ಒಂದುಕಡೆ ಇರುವೆನು. ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಇವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳುವೆನು. (ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವನು.) 


2] 
೮) 
2 
ಟೂ 
ಘಾ 


(ಪ್ರವೇಶ: ಸತ್ಯವಾನ ಸಾವಿತಿ -) 


ಸತ್ಯವಾನ... -ದೇನೀ, ಈ ವನವು ಎಷ್ಟು ಚೆನ 

ಸಾವಿತ್ರಿ. ಹೌದು. 

ಸತ್ಯವಾನ... -ಇಷ್ಟು ದಿನವಾಯಿತು. ನನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಗ್ರೀಷ್ಮಜುತ ತ್ತ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ.. ಬರುವ ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಈ ಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕೆಂದಿದೇನೆ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ... (ತಾನೇ) ದೇವದೇವ! (ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ) ಆಗಬಹುದು. 

ಸತೃವಾನ...-ಮುಂದಿನ ವಸಂತಖತುವಿನವೇಳೆಗೆ ನಿನ್ನ ಈ ವ್ರತಗಳು 
ಮುಗಿದಿದ್ದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಖುತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರು 
ಪ್ರದೇ ನಿಜ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ವ್ರತಗಳು ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯುವುವು. 

ಸತ್ಯವಾನ... -ಏನೋ ಅದು ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೇ. ನೀನು ಬರುಪುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯವರು ಈ ಆಶ್ರಮದ ಜನರ ಜೊತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರತಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಹೊತ್ತು ಎನು 
ಎಂದರೆ, ತಂದೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಬರಲಿ ಎಂತ; ನಾಳೆ ಏನು ಎಂದರೆ 
ನಾನು ದೊಡ್ಡ ವಸಾಗಲಿ ಎಂತ; ನಾಡಿದ್ದು ನಮಗೆ ರಾಜ್ಯಬರಲಿ 
ಎಂತ; ಅಂತೂ ದಿನವೂ ಒಂದೊಂದು ವ್ರತವಾಗಿತ್ತು. ವಯಸ್ಸಾದ 
ವರೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ನೀನು ಬಂದೆ. 
ನೀನೂ ಯಾವ ವೃದ್ಧಸುಮಂಗಲಿಯನ್ನಾದರೂ ವಮಿಾಸಾರಿಸುವಂತೆ 
ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಬಂದೆಂದಿಫಿಂದ ಬರಿಯವ್ರತ. ನಿನ್ನ 
ಜತೆಗೆ ನನಗೂ ವ್ರತ. 


ವು 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ವ್ರತಗಳು ಸಫಲವಾಗಲಿ. ನಾಳೆಯಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಪತ್ನಿ, 


ಟ್ರ 


ಸತೃವಾನ.--ಆ ಫಲಯಾವುದು? ಅದೊಂದನ್ನು ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳ 
ರೊಲ್ಲೆಯಲ್ಲ. 


ಇವಿ 


ಎ 
೨ 


ಹ 


ಏತಿ .__ಆದು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳುವ ಮಾತಲ್ಬ. 


ನ ಡ್‌ 
ಸಳೃವಾನ - ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ನೀನು ತಿಳಿಯದವನಲ್ಲ. ಪ್ರತಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಮಾಡು. ಸಂತೋಷ. ಇಂದು ನೀನು ವನಕ್ಕೆಬರುತ್ತೇನೆ 


ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆಯಲ್ಲ. ಸ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿನೋದವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಎಂದುಕೊಂಡೆನು.. ಎ.ಎ. * 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರೋಣವೆಂದೇ ಬಂದೆನು 

ಸತವಾನ.. ಆದರೇನು? ನೀನು ತ್ರಿರಾತ್ರವ್ರತವನ್ನುಮಾಡಿ ಫಾರಣೆ 
ಮಾಡದೆ ಬಂದಿದೀಯೆ, ವನಕ್ಕೆ. ನಾಳೆ ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಸಾವಿತಿ. ಇಲ್ಲ. ಇಂದು ತಮ್ಮ, ಜೊತೆಯ ರುವುದು ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ 
| ಸ್‌ ಮ ೨ ನ್ಸ 
ಸೇರಿದ್ದು. 

ಸತ್ತವಾನ...-ಅಂತೂ ನೀನು ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಸರಿಯಾದದ್ರೆಂದು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಬೇಡ ಎಂದು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 


ಟು ತ ಸೃ 
ಈ ನವಿಲುಗಳು ಆಡುತ್ತಿರುವುದು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಸಾವಿತ್ರಿ. ಹೌದು 
ಸತ್ತವಾನ. (ಕಂದ) 


ಬರ್ಹದ ವಿಪುಳಶೆಯಿಂತಾ 

ನರ್ಪಂಗಡ ತನ್ನವರಿಪುದೆಂದು ಮಯೂರನು 
ರ್ಜಡಿದು ಕೆದರಿ ಫಿಂದಿರೆ 

ಬರ್ಜಯಸತಿ ನೋಡುತಿರ್ಪುದದ ಗಂಭೀರಂ॥ 


2 


ಸಾವಿತಿ. 7 


ಇನಿತ್ರಿ 


ಹ 
ಪಾಪಾ 


ಲ್ಕ 


ವ್‌ 


ದ 
ಸತ್ತವಾನ..... ದೇವೀ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ನಾಥ. 


ಸತ್ಯವಾನ... -ನಾನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರೆ 


ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗಬಾರದೆ? 

ನಾವಿತ್ರಿ._ ನನಗೆ ನಿನೋ ಯೋಜನೆ. 

ಸತ್ಯವಾನ... ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಏನು ಯೋಚನೆ? ಅದು ಏನು 
ಇದ್ದರೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳು. ಇಲ್ಲಿಬಾ, (ಕೈನೀಡಿ ಕರೆಯುವನು.) 


ಣಗ 


ಸತ್ರವಾನ.. ಆಹಾ, ನೀನು ಈ ವ್ರತಗಳ ಸಷ್ಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಕೆ. 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡದ್ದು ಮೊದಲು ಎತ್ಮಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಪ್ಪು... ಅರಮನೆ 

ು ಠಾ ಫ್‌ ೦ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಆಹಾರ, ಸೇವಕರು ಅದು ಎಲ್ಲಿ. ಈ ಸರ್ಣಶಾಲೆ, ಈ 
ಣ್ಣು ಹಂಪಲು, ಈ ದಿನ ಬೆಳಗಾದರೆ ಮನೆ ಕೆಲಸ, ಇದು ಎಲ್ಲಿ. 
ಸಾಲದ್ರಕ್ಕೆ ವ್ರತಗಳು. ನಾನು ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಪ್ರತಗಳು 


ನಿಸರೀತವಾದವು, ಸೊಸೆ ಬಂದ ಮೊದಲನೇ ವರ್ಷವೇ ಅವ 


ತ 


ಓ( 


ನನ್ನ್ನು ಸಣ್ಣಗೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ ಎಂದೆ. ದೇಹವು ಭದ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮನಸ್ಸು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವುದು. ದೇಹವು ಬಳಲಿದರೆ ಮನಸ್ಸು 


ಬಳಲುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ರತಗಳು 
ಸಾಕು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ವ್ರತಗಳು ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯುವುವು. - 
ಸತ್ಯವಾನ. ನೀನು ವ್ರತಮಾಡುವುದು ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಈ ತ್ರೆರಾತ್ರಿಕ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೊ? 


ಕ 


ಇವಿತ್ರಿ._-ಯಾವ ಮಾತು? 


೫ ಸಾವಿತಿ,. 
ಸಾವಿತ್ರಿ 


ಸತ್ಯವಾನ... ಅಮ್ಮಾ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಸೊಸೆಯರು ಒಡವೆಬೇಕು ವಸ್ತು 
ಬೇಕು ಎಂದು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದುಂಟು. ನೀನು ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಉಪ' 
ವಾಸಗಳನ್ನೂ ಬೇಕೆನ್ನುವೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ತುಂಬಾ 
ಇದೆ ಎಂತ ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಎಂದರು. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಅವರು ಆಮೇಲೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಮೇಲೆಯೇ 
ನಾನು ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನು. 

ಸತೃವಾನ... ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು-ನೀನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೊಡೆಂದು 
ಬೇಡಿಲ್ಲ, ಬೇಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿ ಬರುವುದಿಐ, ವ್ರತವು ಆಚರಣೀ 
ಯವೇಸರಿ, ಎಂದರು. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ನೀನು ಬಹಳ ಯೋಚೆ' 
ಸುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯ ಏನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದೆ? 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಎಂಟುದಿನದ ಒಂದೆ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು ಬಂದು ಹೇಳದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. (ತನಗೆ ತಾನೇ) ಈ ಮರೆ 
ಮಾಚುವ ಪಾಪವನ್ನು ದೇವರು ಮನ್ಸಿಸಲಿ. 

ಸತ್ಯವಾನ. -ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ತಂದೆಯವರು ಈ ಆಶ್ರಮವಾಸ. 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ತಾಯಿಯವರು ಅವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ನನಗೆ ಥಿಜವಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು. 
ಅಳಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಇಲ್ಲ. ್ರೀನು ನಮಗೆಬ್ಬರಿಗಿಂತ ತಿಳಿದವಳು. 
ನಿನಗೂ ರಾಜ್ಯಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಯೋಚನೆ ಏಕೆ? 

ಸಾವಿತ್ರಿ... ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರೆಂದು ಪ್ರಧಾ 
ನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕೋ 
ಇಲ್ಲವೊ? 

ಸತೃವಾನ.--ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ. ಗಾದಿಯಮೇಲಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು 
ಶತ್ರುಬಂದು ಓಡಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಯತ್ನಮಾಡದೆ 


ಇ” (|, 
ಸಾವಿತ್ರಿ. (1) 


ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. ರಾಜನು ಕಾನನವಾಸಿಯಾದನು. ಈಗ 
ಹೊಸರಾಜನು ಬೇಡ ಮೊದಲರಾಜನೇ ಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಹೊಸರಾಜನನ್ನು ಮೊದಲು ಓಡಿಸಲಿ. ಓಡಿಸಿದಮೇಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಬಂದುಕೇಳಲಿ. ಆಮೇಲೆ ನಾವು ಹೋಗುವುದೇ ಬಿಡುವುದೇ 
ಎಂದು ಯೋಚನೆವಾಡುವ. ಆವರೆಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು. 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಬೇಡಿ ವೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಆಶ್ರಮವಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ರಾಜನ ಧರ್ಮವಲ್ಲ 


ಇ 
ವಸ್ಟೆ. 


ಸತೃವಾನ... -ಅದು ರಾಜನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಆದರೇನು? 
ನಾವು ರಾಜರಲ್ಲ. ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬಿಡುವುಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಬಂದು ಬೇಡಿದಾಗೈ ನಾವು ರಾಜವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಆವರೆಗೆ ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಇದೇನೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. ತಿಳಿದವರಿಗೆ ನಾನು ಏನು ಹೇಳಬೇಕು? 


ಸತ್ಕವಾನ...-ಕಣ್ಣಿಸ್ಸದ ದೊರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಏನುಮಾಡುವುದು 
ಎಂದು ಆಗ ಹೇಳಿದವರು ಈಗಲೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದಾರೆ. ಈಗಲೂ 
ಅದೇಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಯಾರು. ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ದೊರೆಯು ಕಾನನದಕ್ತೇ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಬ್‌ 
ಶೃಂಗಾರಾಕೃತಿಯಾಂತು ಪೂತಳಿರಸೇರ್ಚಿಂ ಸೌಖ್ಯವಂಥೀಡುತಂ 
ಭ್ರೃಂಗಂ ಕೂಜಿಪಗಾನದಿಂ ಪ್ರಣವದೊಂದಾನಂದವಂಬೀರುತಂ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗವ ಶಾಂತಿಯಿಂತಣಿಸುವೀ ಕಾಂತಾರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೋರ್‌ 
ಅಂಗಂವಂಗಕಳಿಂಗಮೆಂಬಫಿತುರಾಜ್ಯಂ ಸಾಟತಾನಕ್ಕುಮೇ 


10 ಸಾವಿತ್ರಿ. 


ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ವರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರ 
ಸಲುವಾಗಿ ಒಂದೊಂದುಸಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಮೇಲೆ ಹೇಗಿ 
ದ್ಹರೂ ವಾನಪ್ರಸ್ತಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅದೇ ಇದಾಯಿತು 
ಎಂದು ಶೋರಿ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾವಿತ್ರಿ. ಅವರಗೆ ವಾನಪ್ರಸ್ತವಾಯಿತು ತಮಗೆ? 
ಸತವಾನ. ನನಗೇನು? 
(ತಂದ) 


ದೊರೆತನಮಿರೆ ನೃಸಸುತರಿಗೆ 

ದೊರೆಯದು ಮಾತಾಪಿತರನು ಸೇವಿಸಲೆನ್ನೀ 
ಪರಿಯವಕಾಶಂನೋಡಷಲ್‌ 
ದೊರೆತಿರ್ಕುಮಿದೆನಗತೀವಭಾಗ್ಯೋದಯದಿಂ ॥ 


ನನಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ವಿಷಯ ಹೇಳ 
ಬಾ 
ಟು 


ಬೇಕಾದಡೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು 


ಸಾವಿತ್ರಿ... -ಬಿಡುವೆನು. 

ಸತ್ಯವಾನ. ನೀನು ಆಯಾಸಸಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ. 
ನಾನು ವನದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 'ತಗಿರುಕೊಂಡು 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು. 


ಸಾವಿತ್ರಿ,--ನಾನು ಫಿಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಸತ್ಯವಾನ. ಏಕೆ? ಫಿನಗೇನು ಭಯ? 
ಸಇವಿತಿ, 4 4] ಒಬ ರನ್ನೇ ಬಿಡಲಾರೆ. 


ಸತ್ಯವಾನ. ಪನಗೇನು ಭಯ. ಫೀವಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆಯೇ. ದಿನವೂ ವನಕ್ಕೆ 
ಬರುವಾಗ ತಾಯಿಯು ಭದ್ರವಸಪ್ಪ ಎನ್ನುವರು. ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೆ. 


ಗಾನಿತ್ರಿ. ನನಗೆ ಇಂದು ಏನೋ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸತ,ವಾನ.-ಭಯನೇನು ನನ್ನ ಗಿಳಿಯೆ? ನಮ್ಮ ನ್ಸೈಲ್ಲರಕ್ಕಿಸಲು ದೇವರು 


೦ 
ತೆ ಭಯಗಳನು ಬಿಡುವುದಿನ್ನಯರಮಣೀ॥ 


(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಹಾದುತ್ತಾ ಬರುವ ಧನಿಯ ಕೇಳುವುದು.) 
ನಾರದ ಮಹರ್ನಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದಾರೆ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. ಹೌದು. 
ನಾರದ ದಾ ಹಾಡುತ್ತಾ ಬರುವನು.) 
(ರಾಗ ದೇವಗಾಂಧಾರಿ.) 


ಏತರ ಭಯವಿದು ಎಂಬನು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಕಾತರರಾಗುವುದೇಶಕೆ ಎಂಬನು ॥ 


ಕರಿಬಲಿಧೃವರನು ಪೊರೆದುದ ಕಾಣಿರ 
ಅರಿಯಿರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ನಾಪೊರೆದುದ 

ಮರೆವೆನೆ ಭಕ್ತರ ಪೊರೆಯುವ ಕಾರ್ಯವ 
ಅರಿದಿರಲಿದಸನಿನ್ನೇತಕೆ ಭಯವಿದು ॥ 


ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವ ರಕ್ಷಿಪುದೆಂಬ 
ಏಕಕಾರ್ಯದಲಿ ಫಿಂದಿರೆನಾನು 

ನೂಕುತೆ ದೂರಕೆ ಭಯಗಳನೆಲ್ಲವ 
ಹಾಕದೆ ಭಾರವನೆಲ್ಲವನೆನ್ನೊಳು ॥ 


( 
12 ಸಾವಿತ್ರಿ. 


ದಯೆಯಿಂಕೀವಿದ ಕುವಲಯದಂದದ 
ನಯನಗಳಿಂದವಲೋಕಿಸುತೆಮ್ಮನು 
ಭಯವಬಿಡಿರಿ ಧ್ರೈರ್ಯದೊಳಿರಿ ಎಂದು ಆ- 
ಭಯವನು ಅಮೃತದ ಹಸ್ತದಿ ನೀಡುತೆ। 
ಏತರಭಯವಿದು ಎಂಬನು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಕಾತರರಾಗುವುದೇತಕೆ ಎಂಬನು॥ 
ಸತೃವಾನ...-ಫೂಜ್ಯರಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 
ನಾರದ... (ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ) ದೀರ್ಭಾಯುಷ್ಮಂತನಾಗಿ ಬಾಳು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ನಾನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಾರದ. -ದೀರ್ಥಸುಮಂಗಲಿಯಾಗಿ ಬಾಳು. 
ಸತ್ಯವಾನ... -ತಾವು ಈಗ ಗಾನಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದರೆ ಇದ್ದೀತು. ಏನೋ ಬಹಳ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಯಂತೆ. 
ನಾರದ. ಏನು ಭಯ? 
ಸತ್ಯವಾನ... -ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಅವರ ಮನೆಯವ 
ರಂಶೆಯೇ, ತಮಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೇಳಿನೋಡೋಣ 
ವಾಗಲಿ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ 
ನಾರದ. -ಆಗಬಹುದು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ನಾವೂ ಅವರ ಜತೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ನಾರದ. ಭಯಬೇಡ ತಾಯಿ, ಬಾ ಕುಳಿತುಕೋ. ಆತನು ಬೇಗಬರು 
ವನು. ನೀನು ಬಹುದೂರ ನಡೆದುಬಂದಿರುವೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಅಪ್ಸಣೆ (ಎಂದು ನತೃವಾನನಿಗೆ) ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. 
ದೂರ ಹೋಗಬಾರದು. 


ಸಾವಿಶಿ. 18 
ತೆ 


ಸತ್ಯವಾನ... ಹುಲಿಕರಡಿ ಬಂದರೆ ಮಾತಕಾಡುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆ. 
ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ದೂರಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಎಂದು ಹೋಗುವನು.) 

ನಾರದ... ತಾಯಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ. ಬಹಳ ಹೆದರಿ ಇರುನೆಯಾ? 

ಸಾಹಿತ್ರಿ--ನನ್ನಜೀವ ಶಬ್ದಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ನಾರದ...-ತಬ್ಲಣಿಸತಕ್ಕದ್ದೇ. ಆದರೆ ಭಯದಿಂದ ಕುಂದಬಾರದು. ದೇವನ 
ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ನಡೆಯುವುದು. ನಾವು ಏನುಮಾಡಲಾದೀತು ' 

ಸಾವಿತ್ರಿ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಎನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಾರದ. ಮತ್ತೇನು? 

ಸಾವಿತ್ರಿ. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ಅವರ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಏನಾದರೂ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆ! 

ನು ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ; ಇದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಅನು 

ಹಸಬೇಕು. 

ನಾರದ. -ಹೇಳಿದ್ದೀಯಲ್ಲ. ಕ್ರಿರಾಶ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? 

ಸ ಭಾಸ 


4 ಇ| 


ನಾರ ನೀನು ಅಂದು *ೇಳಿದಾಗಲೇ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಸರಿ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆದರಜಿ ದೇವನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಜೇಕೆಂದು 
ಬೇಡು. ನಿನ್ನ 'ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವನು. ಭಯಪಡದೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊ. ಕೃಪೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳ 
ಲಾಠೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಇದು ಆಗುವಮಾತಿನ ಹಾಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾನಿತ್ರಿ-ತಾವು ನನಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ. 
ನಾನು ವರ್ಷದಿಂದ ಸುಮಂಗಲಿಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹಿರಿಯ 
ರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಒಂದುದಿನ ನವು ಮಂಗಳ 
ವನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು ಒಂದುವರ್ಷದ ಕಠಿನಜೀವನವನ್ನು ನಷೆ 
ಯಿಸಿಡೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಕಠಿನವಾದ ಪ್ರತವೋ ಜೀವರೇ ಬಲ್ಲ. 


14 ಸಾವಿತಿ,. 


ತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವೇ 
ಸಾವಿತ್ರಿ.--ಹೌೌದು 
ನಾರದ. ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇದೇನು ತಾಯಿ: ಸಾವಿತ್ರಿ, ಇಂಥಾ ಕಲಸ 
ಮಾಡುವರೆ? 


ಇವಿತ್ರಿ.-(ಭಯದಿಂ ದ) ಏಕೆ? 


2 


ನಾರದ. ಈ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮದ್ರದೇಶಾಧಿಸತಿಯ ಮನೆಗೂ ಸಾಲ್ವರ 
೨೨ 
ವ ನ 


ಮನೆತನಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯು ಉಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು 

ನೆಕೆದಿದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಈ ಆಸೆ ಇತ್ತು. ಇದೇಕೆ ಒಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ? 

ಸಾವಿತ್ರಿ ಏನೋ ಮಾಡಿದೆ. 

ನಾರಡ..(ಯೋಚಿಸಿ) ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನು ಎಲ್ಲು 
ನಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವಳು. ಡಾ ಭಯವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಡ, ಬುದ್ದಿ ಮುಂದೆ ಇರಲಿ. ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಭಯಪಡಬೇಡ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ.ಎಇತಮ್ಮ ಥೈರ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಇಷ್ಟರಮಬ್ಬಿಗೆ ಇದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ 
ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನನಗೆ ಇಂದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕು. ನಮಸ್ನರಿ 
ಸುವೆತು. ತ 

ನಾರದ. ನಮ್ಮನಮ್ಮ, ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥಸುಮಂಗಲಿಯಾಗಿ ಬಾಳು 

ಸಾವಿತ್ರಿ--ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅವರೂ ಬರಬಹುದು ಎಂತ ಇದ್ದೆ. ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ನಾರಡ..-ಅಮ್ಮಾ ಈ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸೆರವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನಿನ್ನ್ನ 


ನೆರವು. ನಾನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ನಾಥನಬಳಿಗೆ ನಡೆ. 


ಸಾವಿತ್ರಿ. 17 
ಏತಕೆಭಯವಿದು ಎಂಬನು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಕಾತರರಾಗುವುದೇಶಕೆ ಎಂಬನು॥ 
(ಎಂದು ಹಾಡುವನು. ಸಾವಿತ್ರಿ ಒಂದುಕದೆಗೆ ಹೂ.ಗುವಳು.) 


ದೇವದೇವನು ಇವಳಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಲಿ... ಇವಳಾದರೊ 
ತನ್ನ ನತಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ 


ಮಾಡಿರುವಳು. ಇದು ಎಂತರ ಕಠಂಿನವ್ರತಾಚರಣೆ. 
(ಕಂದ) 
ಉಪವಾಸದಿದೇಹಂ % 


ಮೃತ್ಯುದೇವನ ಇಂದಿನ ಕಾರ್ಯವು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ನೀನು ಇ ಸ್ಪ ಳಿ ಹೊರಡುವನು. ತರಯಲಿ 


ಸತ್ಯವಾನ. -ದೇೀನೀ! 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ನಾಧ 

ಸತ್ತವಾನ..-ಬಂಜೆಯಾ? 

ಸಾವಿತ್ರಿ.-ಇದೋ ಬಂದೆ. .(ಇಬ್ಬರೂ ಪೃವೇಶಿಸುವರು) ಏನು? ಏನಾಗು 
ತ್ತಿದೆ? 

ಸತ್ಯವಾನ... (ರಲೆಯನ್ನು ಓಡಿದುಕೊಂಡು) ನನಗೆ ಬಹಳ ತಲೆ ನೋಯು 
ತ್ತಿದೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೊರಟುಹೋದರೆ? 

ಸಾವಿತ್ರಿ. - ಹೊರಟುಹೋದರು. ನಿಮಗೆ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಹೇಳಿ. ಬಹಳ 
ಆಯಾಸನವೇ? ಬನ್ನಿ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. 

ಸತ್ಯವಾನ... -ಬಹಳ ತಲೆ ನೋವು. ಸಂಕಟ. 


16 ಸಾವಿತಿ.. 
ಪ್‌ 


ಸಾವಿತ್ರಿ ನ್ರ್ಪ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗುನಿರಾ? 


ನೆ 

ಸಹಾ ಬ 
ಸತ್ಯವಾನ. (ತಲೆಯನ್ನು ಆಡಿಸುವನು.) ಆದರೆ ನೀನೇನು ಭಯಪಡಬೇಡ. 

ಜ್‌ 


ಆ 


ದ್‌ೆ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ನನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಬನ್ನಿ. ನೀವು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. 
ನಾನು ಯಾ ವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಸತ್ತವಾ ನನು ಅವಳ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೂಂಡು 


ಮಲಗುವನು.) 


ಸಳ.ನಾನ..ಆಹ-ಆಹ ಇದೇನು ತ ಇಂಥ ತ ಉಂಟೆ? 


ಸತ್ವನಾನ.. ನನಗೇನೋ ಮಂಕು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ನಿದ್ರೆ ಬರುವಂತೆ ಇದೆ. 


ಸಾವಿತ್ರಿ.--ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದಾದರೆ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿ, (ತಾನೇ) ಇದು ಇವರಿಗೆ 
ನಿದ್ರೆಯೇ ಆಗಲಿ. ದೇವರೆ ನೀನು ಇದನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸು. (ಸತೃ 
ವಾನನು ನಿದಿಸುವನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅವನ ನ್ಮ ತಟ್ಟಿ ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳನ್ನು ಒಂದುಕಡೆಗೆ ನೂತ) ದೇವದೇವ. ಇಂದು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು 
ಮಾಡು. ಯಾವುದಾಗುವ್ರದೋ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಆಗಲಿ. 


ಸ 


ನಾನು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಾಗಿ ಇದನ್ನು 


ವ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ನನಗೆ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡು. ಜೇವಿಯರೆ 


ಆಣಳಿ ಎಂಸಿ ಷ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಲಿ. 


ರಾ 
ಯ 
೧ 
೭೬ 

ಜ್‌ 
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ಅರೆಕ್ಷಣವುಂ ಬಿಡಲಾರದೆ 
ಎರೆಯನಹೃದಯದೊಳಗನಿಶಸಿರೆನಿಂದಿರುವ” 
ಸಿರಿದೇನಿಯೆ ಎನ್ನೆರೆಯನ 
ಕರುಣಿಸುತಿಂದೆನಗೆ ವಿಲಿಸಿಕೊಡುವುದು ತಾಯ್ಯೇ | 


1 


ಮಂಗಳಗೌರಿಯೆ ತಾಯೇ 

ಅಂಗಜನಿಧ್ವಂಸಿಯೊಲಿದ ಶುಭಕರಿ ಎನ್ನೀ 

ಕಂಗಳಿಐಿಂದಿನ ದಿನದೋಳ 

ಮಂಗಳವನೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಸಪೊರೆಯುವುದೆನ 
ಸರ್ವಮಂಗಳೆ, ದೇವೀ ಸಾವಿತ್ರೀ, ಲೋಕಮೂಶೇ ನೀನೆ 


ರ 
ಇಂದು ನನಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ನನ್ನ ನಾಥನ ವ 


ತ್ರಾಣ ಗಳನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಸರ್ವವೂ ಈ ಮಾಂಗಲೃವೇ ಎಂದು 
ದೇವಿಯರಾದ ನೀವು ಬಜ್ಲಿರಿ. (ತಾಯನ್ನು ಸೆಸೆಮಕೊಂಡು) ಅಮ್ಟ 


ಕೂಡನಿ) ದೇವದೇವ ನನಗೆ ಥ್ಭರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು. ಅನಲ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿ ಇದ್ದರೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಮೇಲೆ ದಿನವಿದೆ. ಈಗ 
ಭಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಕೆಡಬಾರದು. (ಎಂದು ಸ್ಟಿರನಾಗಿ) ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಜೀವನು ಇಲ್ಲಿಂದ ನಡೆಯದೇ ಇರಲಿ. (ಕೈಮುಗಿದು) 
ದೇವದೇವ, ಕರುಣಾಕರ, ದೀನರಕ್ಷಶ. (ಸತಿಯಹಣೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ) 


ನಾಥಾ 


ಸಾವಿತ್ರಿ.--ಹೇಗಿದ? 
ಸತ್ಸವಾನ. ಈಗ ನೋವು ಕಡಿಸು ಯಾಗಿದೆ. ಇದೇನು ಮರಣಯಾತನೆ 
ಯೋ ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿತ್ತು, ನೋಡು. ಬಹು ದಿನ ಜೊತೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಕಾದ ಟು 


ಸ ದಿ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಜೀವನು ಒಪ್ಕಲಿ ಎಂದು ದೇವರು 


( 
ಇಂಥಾ ನೋವನ್ನು ಕೊಡಬಹು 


2 
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ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಈಗ ನೋವು ಇಲ್ಲವೆ? ನಿಜವಾಗಿ? 
ಸತ್ಯವಾನ. -ಇಬ್ಲ. ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ದೇೀವಿಯರಾ, ಇದು ನಿಮ್ಮ ಕೃಷೆಯೋ? ಬರಿಯ ಆಸೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊಳಲಿಸದಿರು, ದೇವದೇವ. 
ಸತೃವಾನ.-(ಒಂದುಕದೆಗೆ ತಿರುಗಿ) ಆಹಾ! ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ತ್ರಾಣ 
ವಿಲ. (ಎಂದು ರಂಗದ ಒಂದುಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ) ಅದು 
ಯಾರು? 
(ಕಂದ) 


“0 


£ರಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಬೃಹದಾ 

ಕಾರಂ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂನೆರೆನೋಳ್ಪಾ 
ಧೀರತರ ರಕ್ತನೇತ್ರಂ 

ಆರೀತಂ ಸೌಮ್ಯರೂಪಿ ದೇವಂ ಫಿಲಂ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರಿ.-ದೇವದೇವ ನನಗೆ ನೆರವಾಗು... ..- ನಾಥ ನೀವು ಆಕಡೆ ನೋಡ 
ಬೇಡಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕಿರುಗಿ. 


ಸತ್ತವಾನ. ನನಗೇನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. --ಹಾ ಮತ್ತೆ ಫಿದ್ರೆ ಬರುವುದಲ್ಲ! 
ಸಾವಿತ್ರಿ.--ಹೀಗೆ ಮಲಗಿ (ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನತ್ತವಾನನು ಸೋಡಿದ್ದಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ) ಧೀರಾಕಾರನಾಗಿ ನನ್ನ 
ನಾಥನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡ ದೇವನೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೋಡಲೆಂದು ನಾನು ವರ್ಷವೂ ಯತ್ನಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
(ಗರ್ಮದೇವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನು.) 
ದೇವಾ ನೀವು. ಯಾರು? (ಧರ್ಮದೇವನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡು 
) ದೇವ ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಧರ್ಮ.--ನನ್ನನ್ನು ಯಮನೆಂದೂ ಧರ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 
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ಸಾವಿತ್ರಿ. ಯಾರ ಅನೋಘವಾದ ನ್ಯಾಯವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಲೋಕ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೋ ಆ ಧರ್ಮದೈವವೇ ನೀವು. 
ಮಹಾಮಹಿಮ, ತಾವು ಇಷ್ಟುದೂರ ದಯಮಾಡಿಸಿದುದೇನು? 


ಧರ್ಮ.--ಅಮ್ಮ್ಯಾ, ನೀನು ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ 
ಜೀವಿಸಿರುವೆಯೋ? ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊ? 
ಆದರೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸತ್ಯವಾನ 
ನೆಂಬಾತನ ಜೀವವನ್ನು ನೊಳಲು ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಧರ್ಮದೇವ, ನೀವು ಎಷ್ಟು ದಯಾಪರರು! ನನ್ನಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡು 
ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಿರಲ್ಲ. 
ತಿಳಿಯದವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕ್ರೂರಕೃದಯರೆನ್ನುವರು. ತಾವು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಪರಿಮಿತಕಾರುಣ್ಯಸ್ಟರೂಪರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ದೇವ, ಜೀವ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸೇವಕರು ಬರುವರೆಂದು 
ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಾನೇ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವುದು ಹೇಗೆ. 
ಧರ್ಮ. -ಮಹಿಳಾಮಣಿ, ಕೇಳು. 
(ತಂದ) 
ಸಾವಿಗೆ ಬಲಿಯೆಕೆ ಬಹರಂ 
ಸೇವಕರಂ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೆ ಕರಿಯಿಸಿಕೊಳ್ವೆಂ 
ಫಾವನರೆನಿಸುತೆ ಬಾಳ್ಬರ 
ಜೀವಗಳಂ ಕೊಳಲು ನಾನೆ ಬರುವೆಂ ತರುಣೀ ॥ 
ಈತನು ಪಾವನಜೀವನನು. ಆದರಿಂದ ನಾನೇ ಬಂದೆನು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ.-ದೇವ, ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವು ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಆದರೆ 
ಮಹಾಮಹಿಮ, ಇಂದು ಇವರ ಜೀವವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು? ಪಾವನಜೀವನವೆನ್ನುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನವರು. ಇವರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬರೇ ಮಗ. ಅವ 
ರಿಗೆ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವರುಷವಿಲ್ಲ, 


90 ಸಾವಿತ್ರಿ. 


ನನ್ನನ್ನು ಮ ದುವೆಯಾದರು. ಇಂಥಾ ಜೀವವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಬೇಗ 
ಏತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು? 


ಸ 
ಸ ಪ ದ ಷು 0 ಲ 
ಸಾವಿತ್ರಿ... ತಾವು ಹಾಗೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನರ ಹೊಟ್ಟಿ ಉರಿಯು 
ವ್ರದು 
ಧರ್ಮ. ಅಮ್ಮಾ ಅದಕ್ಕೆ ನಂನು ಏನೂ ಮಾಡುವಹಾಗಿಬ್ಲ. ವಿಧಿಸಿಯಾ 
ವಾಚಿ ಹ 
ಮಕವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಕೆಲಸ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. - ದೇವಾ 
ರ್ಮ. ಅದನು ನಿಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. (ಎಂದು 
ಸ ಮ ಉನಿ 5 ಟೆ “ನ್‌ 
ನತ.ವಾನನ ಜ:ವವನು ಆಕರ್ಮಿಸಶೊ ತಂ ಫ 
ಕ 
ಎಂಗೆ ಇಷ್ಟ ೯ ಲ ್ರ 
ಸಾವಿತ್ರಿ. - ನನ್ನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ತಾವು ಈ ಜೀವನನ್ನು `ಗೆದುಕೊಂಡು 


ಗ 
ಧರ್ಮ. ಅಮ್ಮಾ, ಇದು ಯಾರ ಸಮೃತಿಗೂ ಕಾಯುವ ಸಂದರ್ಭವ್ನು. 
ೇ ಈತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿರಲಾರತೆ ತೂಳಲುತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆ. ಆದರೆ 
ಸಯೋಗ? ವಿಧಿಯನ್ನು ವಿೋಸಾರಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗದು. 
(ಎಂದು 8 ಆಕರ್ನಿನಿ ಮುಗಿಸುವನು. 


ಲ್ಲ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. (ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) ನಾಥಾ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ಅಯ್ಯೋ-- 
(ಎಂದು ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡು) ಧರ್ಮದೇವ, ಕರುಣಾಕರ ಹ್ಮ 


ನಾರದ 
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ಯಾ! (ಧರ್ಮನು ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸುವನು) ನಾನು 
ಟ್ರಿರಲಾರೆ. ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇರಿಸಿ) ನನ್ನ ನಾಥನ ಜೀವಕ್ಕೆ 


ತ ದ್‌ 


ನ ಇಂ 
| ರ್‌ 
2. ೧ 
ಗ? 
ಇ. ಐ 
ಇ. ಯಲ 
2೭೬ ಟ್ದಿ 
ಹ! 

ಟಿ 


ಭ್ರ 
ತ 
॥ ಲ 
2೬ 
ಕಯ 
4 
| 
೭! 
2೬ 
. 
೮ 
ಡ್ಡ 
ಇಟ 
ಎಲ್‌ 


ಛು 
ಊರಿ ಒಟ್ಟ 
4 
ಟ್ರ 
೭] 
€) 
ಹ 
% 
6 
ತ್ತಿ 
| 
೩ 
ಇ೬ 
ಕ್‌ 


| 
(1 
ಲಿ 
೦.೭ 
| 
ತಜಿ 
೩೬ 
24 
(2೬೯ 
(ಲ 
ಟ್ರ 
ಸ್ಸ್‌ 
( 
ಣಿ 
ಣ೩ 
2೬ 
೩ 
ಔಡ 
೧೬ 
ಭಿ 
೭4 
ದ 
ಆ) 
ಹಾ 


1 
೧ 
6 
ಬ 38 


2೪ 
೦ 
(ಟೈ 
ಟಿ 


ತಿ 


ಭಂಗಂಬಾರದ; 


| 


ಇಲೆನ್ಸ್ನ ಪೊರೆ ಕಲ್ಯಾಣೀ ॥ 


( 


ಎಂದು ಸ್ಫೊತ್ರಮಾಡಿ ಪತಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೊಡಿ ಧರ್ಮನನ್ನು 
ಓಂಬಾಲಿಸುವಳು. ಕಳೇ:ಬರವನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವಂತೆ ಪರದೆ ಬೀಳುವುದು. 
ನಾರದನು ರಂಗದ ಮುಂಗಡೆ ನಡೆದು ಹೋಗಿ ಪರದೆಯ ಒಳಗೆ ಬರುವನು, 
ಏಳುವುದು... ಕಳೇಬರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.) 

ರಂಗದ ಒಂದುಕದ ನೋಡಿ) ಪತಿಯ ದೇಹಕ್ಕೆ ರಕ್ಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಧರ್ಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಳೆ. ಸತ್ಯವಾನನ ದೇಹವು ನಿದ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ  ಸೌಮ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ, ಈ ನೀರಪಶ್ಪಿಗೆ ಸಹಾಯನಾಗು. ಈ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಾ. 
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(ವೃತ್ತ) 
ಹೂವನೆ ನೆಮ್ಮಿನಿಂದ ಭ್ರಮರಂ ತಿರಿಯುತ್ತದಕೊಂಡುಪೋಸನಂ 
ಸೋವುತಲೆಂತವಂ ಬಡಿದೊಡಂ ಬಿಡಲಾರದೆ ಪಿಂತೆಸಾರ್ವವೋಲ" 
ಈ ವಥಿತಾಶಿರೋಮಣಿಯು ನಾಥನನಾತಿಸಿ ಸಾರುತಿರ್ದಪಳ್‌ 
ಕಾವುದು ಶ್ರೀಶ ನೀಂ ಕರುಣೆಯಿಂದರಿವಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆಯೀಕೆಯಂ ॥ 
ಅಶ್ಚಪತಿಯ ಪಾವನಜೀವನವನ್ನೆಣಿಸು. ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನ ದುರ 
ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೆಣಿಸು. ಈ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆಗೆ ನೆರವಾಗು. (ಎಂದು. 
ಭಜಿಗುವನು.) 
(ರಾಗ ವೂರ್ವಕಲ್ಯಾಣಿ.) 


ಹರಿಯೇ ದಯೆತೋರೈ ಇವಳನು 
ಅರಿಯದ ಬಾಲೆಯೆನ್ನುತೆ ರಕ್ಷಿಸು (| 


ಕರಿಬಲಿಧೃವರನು ಪೊರೆದೊಡೆ ಏನು 
ಪೊರೆಜಿನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಎಂದರೇನು 
ಕರುಣೆಯನರಿಶವುತೋರ್ಪನು ಕರುಣಿಯು 
ಅರೆಕ್ಸಣ ಕರುಣೆಯ ಮಠೆಯನು ಕರುಣಿಯು ॥ 
ಲೋಕವನೆಲ್ಲವ ರಕ್ಷಿಪುಡೆನ್ನುವ 
ಏಕಕಾರ್ಯದಲಿಫಿಂದಿಹೆ ನೀನು 
ಸಾಕುಮಾಡುತೀ ಬಾಲೆಯಬಾಳನು 
ನೂಕುವರೇ ಹರಿ ದುಃಖದಕಡಲಿಗೆ | 
ಅರಿಯದಬಾಲೆಯ ರಕ್ಷಿಸು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಹರೆಯದಬಾಲನ ಉಳಿಸ್ಫೈ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಕರುಣಾಕರ ನೀನೆಂಬುದತೋರೈ 
ಮರೆಯದೆ ಭಕ್ತರ ನೀದಿನ ಪೊರೆಯ್ಯೆ । 
(ಎಂದು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವನು. ರಂಗದ ಒಳಗಡೆ ಮುಂದೆ ಧರ್ಮನೂ 
ಹಿಂದೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಬರುವರು.) 
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ಡ್‌ 


ಧರ್ಮ.--ಅಮ್ಮಾ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಏಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? 

ಸಾವಿತ್ರಿ... -ಧರ್ಮದೇವನೆ. ನಾನು ಅರಿಯದಬಾಲೆ. ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪಚಾರ ನಡೆಯಿತು. ಆ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸ 
ಬೇಕು. 

ಧರ್ಮ. ನಿನು? 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ನೀನು ಮಹಾಮಹಿಮನು. ಲೋಕವೆಲ್ಬ ನಿನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ನೀನು ಬಂದಾಗ ನನ್ನಪತಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಾತರವಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಥಿನ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಫೀನು ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಾಕಿದರೊ ಎಂದು ಕೊಂಡಿರಬಹು 
ದು. ಧರ್ಮದೇವ, ಆದು ಕೇವಲ ನನ್ನ ತಪ್ಪುಮಾತ್ರ. ಅದನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸು. ಇಗೋ ಈಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು.) 


ಡರ್ಮ ಎಾಧರ್ಯಶಾ (ಎಂದು ನಿಲ್ಲಿಸ) ಅಮ್ಮಾ ಇದೇನೂ ಬೇಡ. 


ನಿನ್ನ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನೀನಿದನೈೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ನೋಡಬೇಕು. ಇರಲಿ ನಡೆ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಧರ್ಮದೇವನೆ, ಆಶೀವಾ ೯ದವನ್ನುಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಫಿಲ್ಲಿಸುವರುಂಟೆ? 
ಧರ್ಮ. ಅಮ್ಮಾ, ಇಂದು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ, 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಆದು ಅಶೀ 


ಗಿ 


ರ್ವಾದವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನುಡಿಯದೆ ಇರಬಹುದೆ? 


ಸತ್ತು 
ಚಿರಕಾಲಂಸುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳೆಸುತಲಾಶೀರ್ವಾದವಂ ಮಾಡೆನೋ 
ಳ್ಹರೆವಾತೊಳ್ನಿಲಿಸಿರ್ದರಿಂಹೊದಗದೇ ದತ್ತಾಸಹಾರಂ ಕ ಫಾ 
ಕರಥಿಮ್ಮರ್ಧದ ಸ್ವ ಸ್ತಿನಾಚನಜೊಲಾಯ್ತೆನ್ನಾ ಣ್ಮನೀಜೀವ ವನಂ 
ಅರೆಯೊಳ್‌ನಿಲ್ಲಿಸುತಾತಿಸೋಕ್ತಿಯನು ದೇವಾ ಎನ ಕೈ ಬಿಟ್ಟರೇ ॥ 


ಸಣಖಟಟ . 


ಲ 
ಖಿ 


ಯೋಗ 


4 


6೭ 


ಹೇಗೆ 
ನೀನು 


ಟಿ 
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ಲಿ ನಡೆಯು 
ಟಿ 


ಬಿಟಿ 
ನ! 
೧೧ 


ಆ 


ಯೆಂಬರ" ॥ 
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ಇ 
ನದು ಸದ್ಗತಿ 


ಪ್ರದೇ 
ಕ 
ಧರ್ಮಾಧಿದೇವತೆಯಾ 


ನಾನು ಸಿನ್ನ ಜೊತೆಯ 


ಗಿ 


(? 
ಕ 
ಹೋಗು: 


(ಕಂದ) 
ಸೋದ 


ಡಾ 


' 


೩... 
೨7 


ರಿ 
ನೆ 
ಟ್ರ 


ವಡೆ 
ವುದು ನನಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವು. 


ಕೆ 
ನಇರುವಸತಿಗೆ ಬ 


ಸ್‌ 


ದೇವ ನೀನು ನನ್ನ ನಾಥನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು 


ತಿವೋ 
ದಾದರೆ ಸರಿ. ಇಲದಿದ 


ಜತೆ 


ಈಗ ನೀನು 


ಕರದುಕೊಂಡು 


ಆ 


ಕೂಡು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ುನು 


ಯಿ 
ಆದುದರಿಂದ 
ವು 


ಸಾಸಿತ್ಮಿ ದೇವ, ನಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ಲೆಂದು ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನುಮಾಡು. 


ಕ್ತ 
೭4 
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2೬ 
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( 
ಣ 
೮೬ (( 


ನ 
ನಾವಿತ್ರಿ._ ಅದು ಹತ್ತುದಿನ್ನು. ಆಮೇಲೆ? 
ಧರ್ಮ. ಆಮೇಲೆ ಎಂದಕೆ?) 


ಉಸಿತ್ರಿಎಇಅಸನೇಲೆ ಎನು ಮಾಡಲಿ? 


(ತ್ವತ್ರ 
ಗ್‌ 


ಎಳೆಯಳ್ನಾಂಬಲಮಿಲ್ಲ್ಬದರ್‌ ತಿಳಿವಿನೋಳೋರೊಂದುಮಂ ಕಾಣದಳ 

ಇಳೆಯಂತೀನಿದ ಸೌಖ್ಯಸಂಪದಡೊಳೊಂದಂ ನೋಡದಿನ್ನೀಗಳೇ 

ಒಳವೋಗಲ್‌ ಬಳಸಂದು ಜೀವನದಬಾಗಿಲ್ಲಾರ್ದು ನಿಂದಿರ್ಪೆನ್ಸೈ 

ಕೊಳೆನೀಂಕಾಂತನ ಕಾಲವಂಕಳೆವೆನೆಂತ್ರೈ ಪೇಸ್ಟೆಯಾಸಾಗರಾ ॥ 

ಧರ್ಮ. ಅಮ್ಮಾ, ಈ ನಿನಯವನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ? ನೋಡು 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆ ಇರುವುದನ್ನು ತೋರುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಜೀವವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವುದಾದರೂ 


ಒಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾನಿತ್ರಿ-ಧರ್ಮದೇವ, ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದರೆ ಇನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದ 
ಏನಾಗುವುದು? ಆದರೂ ನೀನು ಕರುಣದಿಂದ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬೇಡವೆನ್ನಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಮಾವನವರಿಗೆ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಸಡೆದು ಮತ್ತೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಧರ್ಮ. ಆಗಲಿ. 
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ಸಾವಿತ್ರಿ..-ನಾನು ಅನುಗೃಹೀತಳು. 

ಧರ್ಮ... ಇನ್ನು ನಡೆ. (ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು. 
ಒಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ, ಇಬ್ಬರೂ ಮರೆಯಾಗುವರು. ರಂಗದ ಮುಂದುಗಡೆ 
ನಾರದನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು.) 

ನಾರದ. ಇವಳು ವೀರ ರಮಣಿ! 

(ಕ್ಟ 

ಹರಿಣೀತಂಡವ ಕಾನನಾಂಗಣದೆ ವ್ಯಾಫ್ರಂಸೇರೆ ತಾಯ್ತಂದೆನಿರ್‌ 

ಕರುವಿಂಡಂ ನಿಲಿಸುತ್ತೆ ಮಧ್ಯದಲಿ ವ್ಯೂಹಂಗಟ್ಟಿ ಕಂದಂಗಳಂ 

ಪೊರೆಯಲ್ತಮ್ಮೊಳುಸಂದಶಕ್ತಿಯದುರಂತಾವೇಶವಂ ತೋರ್ಪವೋಲ್‌ 

ಕರಣೌಘಂಸ್ಫುರಮಾಗಿರಲ್‌ ಪತಿಯತಾಂಸಂರಕ್ಸಿಸಲ್‌ಫಿಂದಿಹಳ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಈಗಲೂ ಕೃಪೆ ತೋರುವುದಾದರೆ ತೋರಬಹುದು. 
ದೀವ ದೇವ ಇವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. (ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ನೋಡಿ). 
ಇವರು ಬಂದರು. 

(ದ್ಭುಮತ್ಸೇನನೂ ಅವನ ಪತ್ನಿಯೂ ಪೃವೇಶಿಸುವರು.) 

ರಾಜ.-ನನಗೋ ಕಣ್ಣುಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಅವರನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಾ ಹೋಗುವೆನೆನ್ನುವೆ. ಜತೆಗೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕರೆಯೋಣ 
ವೆಂದಕೆ ತಡೆಯಲಾರೆ. 

ರಾಜಪತ್ನಿ.--ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕದಡುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲಾ. ನಾನು 
ಈ ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಕೆ. ನನ್ನಪ್ಪಾ. ನಮ್ಮಮ್ಮ ಏನಾದ 
ಯೋ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಿರೋ! 

ನಾರದ. ಈ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬಂದು) ದ್ಯುಮತ್ಸೇನರಾಜಕೆ, ಎಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ? 

ರಾಜ._-ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ವಂದನೆ. 

ನಾರದ.---ಫಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ. 
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ರಾಜಪತ್ನಿ.- ಖುಹಿವರ್ಯ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನನ್ನೂ ಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದಿರಾ? 

ನಾರದ. - ನೋಡಿದೆ. 

ರಾಜಸತ್ನಿ.--ಅವರು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರುವರೆ? 

ನಾರದ... ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಕೇಳುವಿರಿ? 

ರಾಜಪತ್ನಿ. ನನ್ನ ಮಗು ಏನಾದ? 

ರಾಜ. -ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಹೆದರುವೆ? 

ರಾಜಸತ್ತಿ.- ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ತಿಳಿಯುವುದು. ಆವ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದಾರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ? ಮಹರ್ಹಿಗಳೆ, ಅವರು 
ಎಲ್ಲಿ? 

ನಾರದ. -ಫಿಮ್ಮ ಕುಮಾರನು ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನು. 

ರಾಜ. ಹ, ಮಲಗಿರುವನೆ? 


ರಾಜಪತ್ನಿ.-ಎಲ್ಲಿ? ಅಯ್ಲೋ! ಏನಾಯಿತು ' (ಎಂದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ 
ದೇಹವನ್ನು ನೊಡಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು) ನನ್ನಪ್ಪಾ, ಏನಾಯಿತೊ? 
ಇಗೋ ಬನ್ನಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿಬನ್ನಿ. ನಾನು ನೂರಾರು 
ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತದ್ದು ಈ ದುಃಖವನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ನನ್ನಪ್ಸಾ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆನೆ. 


(ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಾರದನೂ ರಾಜನೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬರುವರು.) 


ರಾಜ.--ಆಕೆಗೆ ಏನೋಭಯ ಹುಟ್ಟಿತು. ನನಗೂ ಆಯಾಸವಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಇದು ಎಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಹೆತ್ತ ಹೊಟ್ಟೆ. 
ಇದೇನಾಯಿತು. ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೇಳಿ. 

ರಾಜಪತ್ನಿ..-(ಮತ್ತಬಂದು) ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಆ ವ್ರತದಿಂದ ಬುದ್ದಿ 
ವನಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋದಳೊ? 

ರಾಜ.--ದೇನಿ. ಏನು ಠೀನು ಹೇಳುವಮಾತು? 


28 ಸಾದಿತಿ.. 
ಇವಿತ್ರಿ 


ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದೆ. ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಜು ಮಾಡಿದಳು. ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದೆ. ಮತ್ತೆ ಬಂದು ನವ ಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಳು. ಪ್ರತದಿಂದ ಬಳಲಿದಾಳೆ ಎಂದು 

ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದೆ. ಬುದ್ಧಿ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ 
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ದ . ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಫಿಮ 
ಪ್ರ ಆ. ಆಯುಸ್ಸು ಚ್‌ ಅಂ 

ನಿಮ್ಮ ಸೊಸೆಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು; ತನ್ನ 2೬.೫೬ ಉ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒರಿಯರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದಷ್ಟೂ ಒಳೆಯ 
ದೆಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ. ಈಗಲೂ ಅವಳು ತನ್ನ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಈ ದೇಹೆ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ನಾಥನ ಜೀವವನ್ನು 'ೈರುವುದಕ್ಕೆಂದು ಧರ್ಮ 
ದೈವದೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿದಾಳೆ. 


ರಾಜನತ್ತಿ ಅಯ್ಯೋ ಹಾಗೆ ಹೋಗುವುದುಂಟ. ಆ ದೈವವು ಅವಳನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೀತು. 


ರಾಜ. -ದೇನೀ ನನು ಮಾತು ಇದು. 


ಶಾಜಪತ್ತಿ.. -ನನ್ನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂಡುಹೋದ ದೈವವು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತದೆಯೆ. ಅಯ್ಯೊ, ನ ನನ್ನಪ್ಪಾ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡೆನೇ, (ಎಂದು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಳಲುವಳು.) 


ಹೋದೆಯಾ ಎನ್ನ ಕಂದ 
ಹೋದೆಯಾ ಎನ್ನ ಮಗುವೆ 
ಹೋದೆಯಾ ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 


ಎಂತು ಬಾಳಲೀ | 


ಹೋದೆಯಾ ಎನ್ನ ಚಿನ್ನ 
ಹೋದೆಯಾ ಎನ್ನ ರನ್ನ 
ಹೋದೆಯಾ ಹೊನ್ನಮಗುವ 
ನೀಗಿ ಕೊಂಡಿನೇ ॥ 
ವಾಪಿಗೆಂತು ಮನವುಬಂತೊ 
ರೂಪವಂತನೆಂದು ಬಿಡನೆ 
ಫಾಸನ ಎನನೆ ಪಾಪಿಯಮನು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನೇ ॥ 


ರಾಜ.--ಹೆತ್ತವಳ ದುಃಖ, ನಾನು ಏನನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ನಾನೂ ಈ 
ಮಗನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವೆನೆಂದಿದ್ದೆ. ರಾಜ್ಯವು ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದೆ. ನಾನು ವಾನಪ್ರಸದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ 

(ಟು ೧೧ ಅಯ 


ದೇವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ ಇದು ನಮ್ಮ ಸೊಸೆಗೆ ಮೊದ 
ತಿಳಿದಿತ್ಕೆ? 
ನಾರದ. ಹೌದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಅವಳು ಇ ನನ್ನು ವರಿಸಿ 
ದಳು. ಅವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತಗಳನ್ನೆಲಾ 
ಸ ಬ್ರ ತ 
ಮಾಡಿದಳು. 
ರಾಜ. -ನಮಗೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಸೂಚನೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ವ 


ನಾರದ. -ಇದು ಅವಳ ಶಂದೈ ಅವಳು, ನನ 


ತವರಿಗೆ ನಿನಾ ಇನು 


€ 
ಲ 


ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆಕೆ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 

ಒಸ್ಸಲಾರರಂದು ಅವಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೂ ಆ ನಿಷಯನನ್ನು 

ತಿಳಿಸಲಿದ್ದ. ಸಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಭಯಪಡುವಿರೆಂದು ನಿಮಗೂ 
೨ ಇಸಂಗ) ಇ. 

ತಿಳಿಸಲ. 


ರಾಜ._ಆಹಾ. ಅವಳು ವೀರರಮಣಿ. ಆದರೆ ನಾವು ಭಯಪಡದೆ 
ಇರಲೆಂದು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಳು. 


0 ಸಾವಿತ್ರಿ. 


(ಕಂದ) 
ಕ್ಪಯದಕ್ರಿಮಿ ತನುವೊಳೆರಲ್‌ 
ನಯನದಿನುಡಿಗಳಲಿ ಧೈರ್ಯಮಂ ತೋರುವರೊಲ್‌ 
ಭಯಮಿಂತಿದ ತನ್ನೆಳೆಯ ಹ್ಳ 
ದಯದೊಳೆ ಮರೆಯಿಸುತೆ ಕುವರಿತಾಂ ಕರಗಿದಳೇ ॥ 


(ಬಂದು ಸತೃವಾನನ ದೇಹದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು.) 
(ರಂಗದ ಹಿಂದುಗಡೆ ಧರ್ಮನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಬರುವರು.) 
ಧರ್ಮ..-ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಒಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ--ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. 

ಧರ್ಮ.--ನೀನು ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಬರಲಾರೆ. ವೃಥಾ ಆಯಾಸ ಪಡುವೆ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಪತ್ನಿಗೆ ಸತಿಯ ಜೀವ ಇರುವ ಕಡೆ ಇದ್ದರೆ ಆಯಾಸ ಎಂದಿಗೂ 
ಆಗದು. ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ ಉಂಟು. 

ಧರ್ಮ.--ಅದೇನು ತಾಯಿ? 

ಸಾಜಾ (ವೃತ್ತ) 

ಅರಿದವರೆನ್ನರೇ ಜಗದೊಳಾವನು ಸಂತರಸಂಗಕಾಶಿಸು 

ತ್ರರಸುತಲಂತಕೊಳ್ಳಿಲುವನಂತವಗೊಂದರೆಯಾಮಮಾತ್ರದೊಳ್‌ 

ಬರುವುದು ಕಾಲಮುಂ ಕಲಿತಪಾಠದಿಬಾರದಸಾರವದ್ಗುಣಂ 

ಅರಿವರೆ ಸಾಟಿಯಾಗದಲೆ ಸಜ್ಜನಮೈತ್ರಿಯೊಳಿನ್ನದಾವುದುಂ ॥ 
ನಿನ್ನಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ಸಂದರ್ಶನವೇ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸಂರಕ್ಸ್ಬಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವಂತೆ ಯಾರ ಜೊತೆಗೆ 
ನಾವು ಏಳಡಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನಡೆಯುವೆವೋ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. 8] 


ಮಿತ್ರರೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುತ್ತ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಈ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನನಗೆ 
ಆಯಾಸ ಆಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಡೆದರೆ ನಾನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಧರ್ಮ. ಮಹಿಳಾಮಣಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ನಯವನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಕೆ. ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. 
ಒಂದಕ್ಕೆ ನಡೆ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ... -ನನ್ನ ಪತಿ ಇಲ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? 

ಧರ್ಮ. -ಇನ್ನು ಇವನಿಗೂ ನಿನಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಅಯ್ಯೊ! ನನಗೆ ಹಾಗೆನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಧರ್ಮ.--ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹಾಗೆಂದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಧರ್ಮದೇವ, ನನಗೆ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. 

ಧರ್ಮ..--ನಾನು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನುಹೇಳಲಿ. ಇದು ದೈವನಿಯಾಮಕ. 
ಇದರಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಮಾರಲು ನಮ್ಮ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. -ತಂದೈೆ ನನಗೆ ದಿನ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕು. 

ಧರ್ಮ. ಇದು ದೇವರು ಮಾಡಿದ್ದೆಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ. ನಾನು ಹೋಗಿ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು ಹೇಗೆ 


ತೋರಿಸಲಿ. 
ಧರ್ಮ.--ತಾಯಿ, ಏನುಮಾಡುವುದು? ಅವರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟ 
ಸ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ನನ್ನ ಜೀವವೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಇದೆ. ನಾನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ನಾನು ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ? 


೩2) ಸಾವಿತ8ಿ. 


ಧರ್ಮ. -ಅಮ್ಮ ಹೀಗೆ ಕ್ಲೇಶಪಡಬೇಡ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು ದೇನರ ಸೇನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡು. 


(ಕಂದ) 
ಆಸೆಯನುಳಿಮಓಳಾಮಣಿ 
ಕ್ಲೇರಕದೇಮೂಲನೆಂದು ಕೇಳಿ ಹೆಯಕ್ಟುಂ 
ತ ಬಂಧವ ಕಳೆಯುತೆ 

ಈಶನಪದತಳದೆ ಮನವನಿಲಿಸುತೆಬಾಳ್‌ ॥ 


ಹಾ ಬಾಳೆ! ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು? 
ಧರ್ಮದೇವ, ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತುಂಟು. ಪ್ರ ಅರಿಯ 


ನು 

೨ರ 
ದವಳು. ನನ್ನ ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಮಟ್ಟ ಸಬೇಕು. ಹಿರಿ 
'ಳಿದಾಗ ಕೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿ 


ಸಾವಿತಿ,. (ವೃತ್ತ) 


ಎ ಜ್‌ 
ಆಶಾಪಾಶವಿಮೋಚನಂ ಸುಖಗಳೊಳ್‌ದೇಹಾಂತಮಂತಶಿತ್ತವಂ 
ಸಿರ್ಪ ರೊಳ್‌ಸಲುವುದಿನ್ನು ೦ಸೌಬ್ಲವೆ ಮೊಂದಾನುವ 


ಟಿ 


ದರ್ಗದರಬಂಧಂಬರ್ಪುದೇ ಜ್ಞಾರಿಗಳ್‌ 
ವಾಲ 


0 


ಈರಾಂಧಿದ್ವಯಕೊಯ ಯ್ತಮಾರ್ಗ ಆ ೀ ॥| 


ಕೆಲವರಿಗೆ ಶ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವೂ, *ಲವರಿಗೆ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವೂ 
ಸರಿಯೆಂದೂ ಎರಡರಿಂದಲೂ ಹ ಸೇರಬಹುದೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. ನಾನೂ ಸನ್ನ ಪತಿಯೂ ತ ಸ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಸಾ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೆವು. ಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ನನಗೆ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ೫. 
ಕ ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನಂಥ ಅಜ್ಞಳಿಗೆ ಅಬಲೆಗೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ? ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ದಯೆಯನ್ನು 
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ಮಾಡಲಾರಿ. 
ಧರ್ಮ. -ಹೇಳವು 


ಸಾವಿತಿ.. 


ಧರ್ಮ. -ಅದು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ. 
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ನಾನು ನನ್ಸ 
ವ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. 


ರೂ ಒಂದು 


ಬಿನು. 


ತಿ 


ಲಃ 
ದಾದ 


೧ 


ಕ್ರರ್ಶ್ರ 
ರೆ 


ನ 
ಆಣ್ಚ 
ಇನು ಮೈ 
ಹ 
೨) 


ಗು 


ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಧರ್ಮದೇವ, 


ಸಾವಿತಿ,. ಚ 


ನರ್ಮ.-ಅಮ್ಮ , ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ರ್ದುಖ ಪಡಬೇಡ. 


ಉವಿತ್ರಿ --ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರ ನನಗೆ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ 
ಕಸಬ 


ಧರ್ಮ. -ಅವತ್ಮಾ, ಕೃಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ! 


3ಎತ್ತಿ. ದೇವ, ಕೃಷೆಯಿದೆ ಎನ್ನುವೆ. ಅದು ಇರುವುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 


ಬ್ಲ 
ಬ್ಲ. ಕೃಫೆಯಿದ್ದೂ ನನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? 


ಧರ್ಮ --ಇದು ಕನಿಕರವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಕೆಲಪ್ರು ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಬರುವುದು ನಡೆ. 


ನಾನಿತ್ರಿ ದೇವ, ಈ ಕಸಿಕರವು ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. 
(ಕಂದ) 


ಹಸಿವಿಂದಳಲುವ ತನ್ನ ಯ 
ಹಸುಳೆಗೆ ತತ್ತ ವನು ತಿಳಿಸ ಸುತದರನ್ನವತಾಂ 
ಕಸುಕೊ ಆತಾಯನಿನ್ನುಂ 
ಆ... ಇಖು ದೇವರರಿವರೇ ॥ 
ಧರ್ಮ..ಆಹಾ! (ಎಂದು ಮಂಂದರಿಯುವನು. ಸಾವಿತಿಯು ಹಿಂದೆ ಹೋಗು 


"ಪ 
ವಳು. ರಂಗದ ಮುಂದುಗದೆ ನಾರದನು ಬರುವನು.) 


ನಾರಡ.... (ವೃತ್ತ 
ಗೋವಳನೆತ್ತಿ ವತ್ಸನನದೆಂತುಟು ಮುಂಗಡೆ ಪೋಪನಂತೆಯೇ 
ಗೋವದುಸಾರಿ ತನ್ನೆಳೆಯದಂ ಭಯ ುವಿಹ್ವಲಮಾದ ನೋಟದಿಂ 


ದನೇಹದಿಂ ಪರಿಕಿಸುತ್ತೆಯೆ ಪೋಸ ಸಪೊಲೀಕೆ ಸಾರ್ದಪಳ್‌ 
ಶಾವುದು ಸಾಧ್ವಿಯಂ ಕರುಣೆಯಿಂ ಕರುಣಾಕರ ಲೋಕಪಾಲಕಾ ॥ 


೪6 ಸಾವಿತ್ರಿ. 


ಎಂತ ನಿಷ್ಟೂರವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. ಕಂದ್ಕ ನೀನೇನು 
ಮಾಡುವೆ. ನಿನ್ನ ದುಃಖವು ಆಡಿಸಿತು. 


(ರಾಜನೂ ಬರುವನು.) 


ರಾಜ... ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಹೇಳಬೇಕು. 


ನಾರದ. _-ಧರ್ಮದೇವನು ತನ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ನೋಡುತ್ತಿದಾನೆ. ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಸಿ 8ನ ತೆ 
ದೇನಿಯು ಬಿಡದೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ಹೇಳ ನಿವಸನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅವಳ: 
ಸಮಾಧಾನಳಾಗಿಲ್ಲ. *ಾಸೆಗೆ ಅವಳು ಕೇಳಿದ ಒಂದು ವನಾಶಿಗೆ. 


ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಾರದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗ ತಿ ದಾ ನೆ. 
ರಾಜ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ ಹೇಗೆ? 
ನಾರದ... ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಲ್ಲ. 
ರಾಜ... ಇದು. ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. ಜು 
ನಾರದ. ಸಂವಿತ್ರೀದೇವಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿಳೂ 1 (ಎಂದು ನೋಡಿ) ಅಶ್ಲಸತಿ 
ರಾಜನೂ ಕ ಜು. ಬರುತ್ತಿ ದಾರೆ 
ರಾಜ. ಬಹು ದುಃಖದ ದಿನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


(ಅರ ನತಿಯೂ ಮಾಳವಿಯತಾ ಬರುವರು ) 
ಮಾಳವಿ, ನನಗೆ ಮೊದ ದಲ್ಲೇ ಹೇೀಳಛದ ರ ನನ ಮಗು ಸುಮಂಗಲಿ ಯಾಗಿರು 
ವಾಗ ಬಂದು ನೋಡ. ತ್ರಿವ್ಸೆ. ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಿರಲ್ಲಾ. 
ಅಶ್ತ ಪತಿ ಅವಳು ಹಠದ ಹುಡುಗಿ. ಅವತ ಇಸ್ಟದ 
ಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನ 
ಮಹರ್ನಿಗಳಿಗೆ ವಂದನೆ. ದ್ಯುಮ 
ರಾಜ. ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ ದಿನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ. 
ಅಶ್ವಪತಿ. ನಿನ್ನೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಸಾವ 
ಶೆವಾಯಿತು. 


್ಪ್‌ು 
ಫ್‌ 
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ರಾಜಪತ್ತಿ.. (ಈಚೆಗೆ ಬಂದು) ಮಾಳವೀದೇವಿ, ಏನೋ ಆಗಿಹೋಯಿ 
ತಮ್ಮಾ(ಎಂದು ಆಸೆಯನು, ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು.) 


ರಾಜ. -ಫಿಮಗೆ ನಿರಂತರವಾದ ಶೋಕವುಂಬಾಯಿತು. 


ಅಶ್ವಸತಿ. -ತಮ್ಮು ಶೋಕಕ್ಕಿಂತಲೆ' ಆದರೆ ನಾವು ಯಾರು ಯಾರಿಗೂ 
ಈಗ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 


ರಾಜ... -ಥಿಮ್ಮ ಕುಮಾರಿಗೆ ದೇವರು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದನು. ಜೇಡರ 
ಹುಳು ಕಟ್ಟದ ಗೂಡನ್ನು ಹುಡುಗರು ಕಿತ್ತುಹಾಕುವ ಹಾಗೆ 
ಆ ಜೀವನವೇ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. 


ಅಶ್ರಪತಿ. ನಮಗೆ ಕಷ್ಟ ಕ್ಟ ನಿಜ ಸರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಾವು 
ತ ನೆರಹೆೊಕೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಸೇರಿ ಮದುವೆ ಮನೆ ಮಠ ಎಂದು 
ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತಾಯಿಬಂದು ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ಹಾಗ್ಕೆ ತನ್ನ ವಸ್ತು ತಸ ಸರಮಾತ್ಮನು ಕೊಂಡುಹೋದನು. 
ನಮ್ಮ ಆಟಿ ಕೆಟ್ಟು. ನಾವು ದುಃಖಪಡುವೆವು. 


ಶಾಣ.2ತಾವ ಪಜ ರ 
ತಾ ಸ್‌ 


ಅಶ್ವಪತಿ.... ನನ್ನ ದುಃಖ ತಮ್ಮ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ. ಯಸಿವರ್ಯ. ಏನಾಗಿದೆ. ಹೇಳ 
ಬೇಕು. 


ನಾರದ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿರಿ. ಎನ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುವುದು (ಅವರು ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗುವರು) ಶ್ರೀಹರಿ, ತಿಳಿಯದ ಬಾಲೆ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದವಣಾತಿಗೆ ಕೋಪಿಸಬೇಡ. (ಭಜನೆ ಮಾಡುವನ್ನು ) 


(ರಾಗ ಕಾನಡ.) 


ಕೋಪಿಸಬೇಡಾ ಹರಿಯೇ ಪರಿ- 
ತಾಪದಿ ಬಾಲೆಯು ಆಡಿದ ನುಡಿಗೆ। 


ನಿ ಸಾವಿತಿ. 
೫. 


ಅರಿಯದ ಬಾಲೆ ದುರಂತದುಃಖದಿ 

ಅರಿವಳೆ ನಿನ್ನ ನಿಗೂಢ ನರ್ತನನ 
ಕರುಣಾಕರ ನೀನಿಂತಿದ ನೋಡಿ 

ಮರೆವುದು ಬಾಲೆಯ ಕ್ರೂರದ ನುಡಿಯ ॥ 


ನಿನ್ನನು ದೂಷಿಸಿ ಆಡಿದಮಾತಿದು 
ಎನ್ನದೆ ದುಃಖದ ಚಿಹ್ನೆಯಿದೆನ್ನುತೆ 
ನಿನ್ನ ಕಂದನೆಂದೆಣಿಸುತೆ ಇವಳನು 
ಮನ್ಸಿಸಿ ಪೊರೆ ಕರುಣಾಕರ ಶ್ರೀಶಾ 
(ಎಂದು ಒಳಗ ಹೊಗುವನು.) 


(ರಂಗದ ಹಿಂದುಗಡೆ ಧರ್ಮನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಬರುವರು.) 


ಗಮಗಮ (ಕಂಡೆ) 


ಆ ಬಾ ಬ ಬ್‌ಫ್‌್‌ೂ?. 
ಅಧಿತುಂ ದೂರವನು ಸಾರಿ ಬಂದಿಜೆಯಲೆನೀಂ 


ತ್‌್‌ 
೨ ಆಡಿ 


2೬ 


ಜನನಕೆ ಮರಣಂ 
ವಫಿತೆಯೆ ನೀನಿನ್ನು ಮರಳಿ ಪ್ರೋಪುದಿದುಚಿತಂ ॥ 
(ಎಂದು ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಹೂ1ಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲಿ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುವನು.) 


(ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಒಂದೆ ಬರುವಳು.) 


ಇನ್ನೇನು? 
ಸಾವಿತ್ರಿ. ತಂದೆ. ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಹವಿಲ್ಲವಸ್ಟ. 
ಧರ್ಮ. -ಆಗ್ರಹವೇಕೆ? 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಮೊದಲು ಅಮ್ಮಾ ತಾಯಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಈಗ 
ವನಿತೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವಿರಲ್ಲ. 
ಧರ್ಮ... -ಇಲ್ಲ ತಾಯಿ. ಆಗ್ರಹನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಫೀನು ಹೀತಿರುಗ 
ಬೇಕು. 


ಸಾವಿತಿ . 39 


(ಕಂಡ) 
ವಿಚಾರಿದೆಯೌ ದೇಹಿ ಜೀವ 
ಸಾರಲಿ ಬಹುದಾದ ಸೀಮೆಯಂ ನೆಲೆಯಿದರೊಳ 
ಸೇರುವರಳಿದರ್‌ ಮಾತ್ರಂ 
ಬಾರದಿರಿನ್ನಿನಿಸುದೂರಮಂ ಥೀಂ ಕುವರೀ | 
ಸಾನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯಿರಿ ತಂಡೆ. ನನ್ನ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತಿಗೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡಿರೋ ಎಂದು ಭಯನಾಯಿತು. ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ. 


ಧರ್ಮ ದದಾದ ವ ಬಸಿದ ಣ್‌ ನಿನ್ನಿ ನಡೆ 
ಸಾಸಿತ್ರಿ. -ಹೇವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿ. 
ಧರ್ಮ. ಪೀನ ಬೇಡುವುದನ್ನು ಜ್ರೊಡ.ವಪುದು ಸಾ ಸ್ಯುವಲ್ಲ. ಆದು 
ಧರ್ಮ ಕೆ ನಿರೂ ಧ್ಯ 
ಸಾವಿತೃಿ.. -ಕರುಣೆಯು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿರೋಧ ಹೇಗಾದೀತು? 
(ತೃತು 
ವಿತಾರದೆಧರ್ಮದೊಳ್ಳದೆ ವಕರೊಳ್ನಡಹಾರದ ಮೌಕ್ತಿಕದೊಂದುಶಕೋಭೆಯಂ 
ಸೇರಿಸಿ ಕಂಠದೊಳ ರಿಸಬೊಪ್ಪ್ಪುವ ಭೂಷಣಮಸ್ರ ನಾಜ್‌ ದ 
ಓಟ ೧. 
ಸೇರಿಸುತೆಲ್ಲವಂ ಪೊರಕೆತೊ( ರಡಿ ವುಧ್ರಜಿಸಾರುವ ಸಂದ ಹೊನ್ನಿನಾ 


ಇರದವೋಲು ತಾಂ ಧರುಮಕೆಂದೆನರೇ ಕೃಪೆಎನ್ನಿಪುದಾರಸೂತ್ರಮಂ 1 

ಧರ್ಮ _... (ಕಂ ದ) 
ಅರಿದ ಬಾಯಿಗೆ ಸೀಯ್ಲಿಳಿ 
ನೀರೆಂತಂತೆನಗೆ ಸುಖವರ್ನಿಡುವನುಡಿಯಂ 
ಓರೊರ್ಮೆಯು ಸೇಳುವೆಯ್‌ೌ 


ಸಾರಂಗಡ ನಿನ್ನ ವಿಮಲವಾಕ್ಟಾತುರ್ಯಂ | 


ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಇದು ನಫ್ಫ್ಟಿಂದ 
ಇಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಳು, ಕೊಡುವೆನು. 


2 


ಟ್ವೆ() ಸಾವಿ 


ತ 


ಸಾವಿತ್ರಿ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಇಲ್ಲ 


೨ವನಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ೨ ಆಗಿ ವೀರರಾಗಿ ವಂಶ ಕ್ಸ ಸೋತು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಧರ್ಮ.....ಆಗಲಿ. ಇನ್ನು ನೀನು ಹೋಗು. 


(ಎಂದು ಮಂಂದೆ ಹೋಗುವನು. ಹಿಂದೆಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿ ಹೊಗುವ ವಳು.) 
(ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಬರುವನು.) 
ನಾರದ... 
ಣಿ (ವೃತ್ತ) 


ದಾಹಕ್ಷೇರಡೆ ದೂರವದೊಳ್ತಿಳೆ ಯಸೀರಂ ಜೀವನಿಂ ಸೇರುತಂ 


13 'ಲ್ರವೂಲ್‌ ತೊಳಲಿತಾಂರ್ಪಿವಿನ್ನ ಮೇಸಾರುತಂ 


ಸ್ನೇಹಂತೀನವಿದ ಜೀವನಂ ನತಿಯ ಮುಂಪೂಃ ಪಾತ್ಮ: ನೊ ಕೆತ್ತಿ ಹಳ 


ಪಾಹಿ ಶ್ರೀರ ಸಹಾಯಶೂ ೂನ್ಯತಿಯೊಳೇಸಾ ಧ್ಲೀಶಿರೋರತ್ನ ಮಂ॥ 
(ಎಂದು ಪವಾರ್ಥ್ಯಿಸುತ್ತೂ ಮರೆಯಾಗುವನು.) 
(ಧರ್ಮನೂ ಸಾನಿತಿಯೂ ಮಶ ವರು ) 
ಇ! ಪತಿ 
ಸಾವಿತ್ರಿ. ದೇವ. 
ಧರ್ಮ.--ತಾಯಿ. ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ತೊಂದರೆ ಸಡಜೇಡ. 
ಇವಿತಿ --ಅಖ್ಯೋ, ಸಾರಿನ್ಸೇನು ಮಾಡಲಿ. 
ಧರ್ಮ... ಅಮ್ಮಾ ಸುಮ್ಮನೆ ದುಃಖಪಡಬೇಡ 
ಅ ಶ್ರ 
ಸಾವಿತ್ರಿ.--ನನಗೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದ್ಲ. 


ಮತ್ತೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆವೇ ಎಂದು ಅವರು ಕೇಳಿದರೆ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ ? 
ಧರ್ಮ. ಆಹಾ! 
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( 


ಸಾವಿತಿ. ಕ್ಮ] 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ದೇವ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸಿದೆ. 
ಹ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಬಡು ಯೋಚನೆ ಶೋರುತ್ತದೆ. 


ೇೀವು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದವರು ಬರಿಯಕ್ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಹೀ ಬಡ: ಅದರಿಂದಲೇ ಇಸ್ಟು ಯತ್ನದಿಂದ ಈ ಜೀವ 


ಮ ನೆ 
ಲ 0 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ತ್ತಿರುವಿರಿ ಆದರೆ ದೇವ. 
(ವೃತ್ತ 


ಚಂ ಹರಣಮೊಂದಂ ಶಂದಜಿ ನಾಂ ಬೇಡುವೆಂ 
ಬಿಡುವುಡೆನ್ನಾತ್ಮೆ ೇೀಶಥಿೀ ಪ್ರಾಣಮಂ 


ಗಿ 
2 ಜೀ ನಾನರಿದೆವೋಲ್‌ ತಾಂ ರಿರ್ಮಲಂ ನಿಕ್ಠುವಂ 
ಉಳಿದಂತಾತನಪೋಲದಂತರವ ದೇವಾ ಮನ್ನಿಸೌದಾರ್ಯದಿಂ ॥ 
ಅತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರಿ ಅತನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ 
ಸುವನು 
ಧರ್ಮ. ಇದು ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಥೀನು ಹೊರಡು. 


ಸಾವಿತ್ರಿ. -ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾಡುವುದೋ ಶೋರಲಿಲ್ಲ. 
ವರ್ಮ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ನಿಯಮಿತವಾದ ಒಂದು ಧರ್ಮವಿರುವುದು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. -ತಂದೆಯೆ, ಮನ್ಮಸು. 
(ತಂದ) 

ಸಾರುನೆನಾಂ ಪತಶಿಸಾರ್ದಿಡೆ 

ತೋರದು ಮನಕಿನ್ನದಾವಧರ್ಮವುಮರಿದರ್‌ 

ವಾರಂಸಾರ್ವರು ಸತಿಯೊಳು 

ಸಾರಗುಣಂ ಪಶಿಯನುಳಿಯದಿರ್ಪುದೆ ಎರುತಂ ॥ 
ಧರ್ಮ..--ಅವಮ್ಯಾ ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ಆದಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು 

ಎಲ್ಲೆಯುಂಟು. ಇದುವರೆಗೆ ಬಂದದ್ದರಲ್ಲೇ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 


( ಇ 
40 ಇಾವಿತ್ರಿ. 


ಲೂ ದೂರ ನಡೆದು ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು 
ಮುಗಿಯಿತು. ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಗೌರವ ಉಂ 
ಬಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಹ್ನೆ ಯಾಗಿ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು 
ಯಾವ ವರವನ್ನಾ ಬ ಕೇಳು. ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಉಳಿಯುತೆ ಸ ಸ ಭತ್ಯ 
ಎಳಸುವೆಯಾಗೆ ನೀಂಕು 
ಅಳಲಲಿಬೇಡ ನಾಂತೂಳ 
ನೆಲೆಯಲೆಸಾವು ಜಾಣೆ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ಹಾ ದೇವ. 


*ಧರ್ಮದೈವನವೆ ಆಣ್ಮ ನಂ 
ಕರ್ಮಮಂತಿರಲೆನ್ನ ದೇಶ್‌ 


೧ರ ಮೆ 


ರೊರ್ಮೆಜೇವಜೊನ ಸೆಂ 






(ವೃತ್ತ) 
ಧರ್ಮದೇವನೆ ಎನ್ನನಾಥನ ಜೀವನಂಕೊಳುತೀತನಂ 
ಕರ್ಮದೇಹದಿ ಫೀಗಿಸಲ್ಪವನೆಂತು ಟ್ರ ವಂ 
ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನೆ ನೀಫಿದೆಲ್ಲವ ನೋಡಿ ಬೀಳ್ಳೊಡುತೀತನಂ 
ಕೂರ್ಮೆಯಿಂದಲಿ ಪುತ್ರಿಯೆಂದೆಣಿಸುತ್ತಲೆನ್ನನು ಪಾಲಿಸ್ಟೆ । 


ಸಾವಿತಿ . ಗೈ?) 


ಧರ್ಮ. (ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ) ಅಗಲಿ ಹೋಗು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. ದೇವ ದೇವ, ಕೃಪಾಕರ (ಬಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುವಳು.) 
(ನರದೆ ಬಿಇಳುವುದು.) 
(ಮತ್ತ ಪರಜೆ ಏಳುವ ವೇಳೆಗೆ ಮೊದಲು ಕಳೆಇಬರ ನಿಂತಸ್ಸೃಳ. 
ರಾಜನೂ, ಪತ್ರಿಯೂ, ಮಹರ್ಷಿ, ಅಶ್ಯವತಿ. ಮಾಳನೀದೇವಿ 
ಇವರೂ ಇರುವರು. ಸಶ್ತವಾನನ ಜೌದ ಇರುವುದು.) 


ತ 


ನಾರದ... (ಗಾನಮಾದುವನು.) 
(ರಾಗ ಜೆ:ವಗಾಂಧಾರಿ.) 


ಏತರಭಯವಿದು ಶ್ರೀಹರಿಯಿರಲು 
ಕ 
ಕಾತರನಾಗುನೆ ಏತಕೆ ಮರುಳೆ ॥ 
ಕರಿಬಲಿದ್ದ ವರನು ಸೊರೆದುದಕಾಣೆಯ 
ಗು ಪ್ರ 


ಆರಿಯೆಯ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನವಪೂರೆದುದ 


ದಯಯಿಂತೀನಿದ ಕುವಲಯದಂದದ 
ನಯನಗಳಿಂದವಲೋಕಿಸುತಿಹನು 

ಭಯವನು ಬಿಡಿ ಧೈರ್ಯದೊಳಿರಿ ಎಂದು ಆ- 
ಭಯವನು ಫೀಡುತಲಿರುವನು ನೋಡು ॥ 


ರಾಜ.--ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ. ಏನಾಗಿದೆ? ಇದೇನು. ನನಗೆ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಕಾಣು 
ವಿರಿ. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮತ್ತೆ ಬಂದಿದೆ! 


ಅಶ ವತಿ (ಕಂದ) 
ತಂಪಾದೆಲರಿದುಪೂಗಳ 
ಕಂಪಥಿಂ ಸೊಗಯಿಸುತೆ ತೆಂಕಣಿಂಬರುತಿರ್ಕುಂ 
ಇಂಸಾದ ಗಿಳಿಗಳುಲಿನಿನ 
ನೊಂಪಲಿ ಪೊಂಬೆಳಗ ಬಾಂದಳಂ ಶೋಭಿಸುಗುಂ ॥ 


ಯಷಿವರ್ಯ ಇದು ಶುಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ ' 


ನಾರದ. ಹೌದು, (ಎಂದು ಸತ್ತವಾನನನ್ನು ನೋಡುವನು.) 





ನಾರದ... ಬಿಟ್ಟನು. 
ಗಣಜಸ ರಿ ಎಸಿ ದ ೦ ಚ್‌ ಫೆ 
ರಾಜಸಪತ್ತಿ ನನ್ನಮ್ಮ ನನ್ನ ಕಣಯ (ಎಂದು ಮಗನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 


ಸತ್ರನಾನ, (ಉಸಿರನ್ನು ಎಳೆದು ದೀರ್ಧನಿರ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಉಸಿರನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು) ದೇವೀ. (ಎಂದು ತಾಯನ್ನು ನೋಡಿ.) 


ಅಮ್ಮಾ ನೀನು ಯಾನಾಗ ಬಂದೆ?...--ಫಿನ್ಸ್ನ ಸೊಸೆ ಎಲ್ಲಿ? 
(ಎಂದು ಎದ್ದು ಕುಳಿತು) ಇದೇನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದಿದೀರಿ ! ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ 
ವಂದನೆ. 


ರಾಜಪತ್ನಿ.. -ನನ್ನಯ್ಯಾ. ಬದುಕಿ ಬಂದೆಯಾ. (ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೊಷದಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿ:ರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವರು.) 
ಸತ್ಯವಾನ... ಏಕೆ ಏನಾಗಿತ್ತು? 
ರಾಜಪಶ್ನಿ.--ಫಿನಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಲಘುವಾಗಿದೆಯೇ? 
ತಾ ನನ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಕಿರುಗಿದ್ದಕ್ಕೋ ಏನೋ ತಲೆನೋವು 
ಬಂತು. ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದೆ. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಫಿದ್ರೆಬಂತು. ಈಗ ಎದ್ದೆ. 
ದೇಹನ್ರ ಲಘುವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸೊಸೆ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳಲ್ಲ. ಎನ್ಲಿ? 


ನಾರದ. ಬಂದಳು. 


ತ್ನ 


(ಸಾವಿತ್ರಿ ಬರುವಳು... ಮೊದಲು ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮುಟ 


ಸಾವಿತ್ರಿ. ಅವಾ (ಎಂದು ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಳು 


1 


-) 
ಮಾಳಐ - -ನನ್ನಮ್ಚ (ಎಂದು ಅಪ್ಪಿ) ನಿಮ್ಮ ತಂದಿಯವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡು. 
ಸಾವಿತಿ ರಿಗ (ಬಂದೆ ದು ನಮಸ್ಮ ರಿಸತಿವಳು.) 
ಅಶೃಪತಿ..-(ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ) ಹಠದ ಹುಡುಗಿ, ಹತತದ ಹುಡುಗಿ. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ಹತ ನಡೆಯುತ್ತದಲ್ಲ. ಅಪಲ್ಲವೆ. ಮಹ 
ರ್ಜಿಗಳಿಗೂ, ಅತ್ತೆ ನಾವಂದಿರಿಗೂ ನಮಸ್ಥ್ತಾರಮಾಡು. 


ನಾರದ --ದೀರ್ಥಸುವುಂಗಲಿಯಾಗಿ ಬಾಳು. ತಾಯಿ. 


| 
ರಾಜ...-ಚಿರಕಾಲ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳ 
ಇ 
ದಿನಮಣಿಯಂ ಕನ್ನಲುಣಲ್‌ 
ದಿನಮಂತೆಯೆಸಾರ. ತರುವುಜಿಂತದ ಮತ್ತಂ 


ತಿನಥಿಯನ ಜತೆಸಾರುತೆ ಮಿ 


(ಸಾವಿತ್ರಿ ಅತ್ತಗೆ ನಮಸ್ಕೆಂ೦ಸುವಳು.) 
ರಾಜವತ್ನಿ--ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಉರಿದಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೊಜ್ಟಿಗೆ 
ತಂಪನ್ನು ತಂದಿ. ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳು ನಿನಗೆ ಚಿರಕಾಲ 
ಬಾಳಲಿ. ನಮ್ಮನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅಮೇಲೆ ಕೇಳುವೆಯಂತೆ. ಅವನು ಕಾದಿ 
ದಾನೆ ನೋಡು. ಏಳುತ್ತಲೇ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
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`ಅಶ್ವಪತಿ.. ಇನ್ನು ಹೊರಡಬಹುದು. 
ರಾಜ. -ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ, ನಮಗೆಲ್ಲ ಇಂದು ಇಷ್ಟು ಆನಂದ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಧರ್ಮದೇವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಅಪೇ ದೆ 
'ರಾಜಪತ್ನಿ ಏನು. ಆ ಕೊಲೆಯ ಜೀವರನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಡೆಯಿರಿ. 
ರಾಜ.--ಡೇನೀ. ಇದೇನು, ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನಾರದ. ಹೆತ್ತತಾಯಿಯ ಕೋಪ. ಇದನ್ನು ದೇವರು ಎಣಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. (ಐಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ) ಧರ್ಮದೇನ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಕುತೂಹಲರಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಾಣಿಸು. 
(ದೂರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಕಾಣುವುದು.) 
ಸತ್ಯವಾನ... -ಈತನೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುಕ್ಕಿದ್ದದ್ದು. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. (ಪತಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು) ಧರ್ಮದೇವ, ಸೃಪಾಕರ, ದೀನಬಂಧು. 
೨ €) ( ನ (` 
(ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿಯುವರು.) 
ನಾರದ... -ದೇವದೇವ, ಈ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಡಬಹುದಂದರೆ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ 
ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. 


ಲ್ಕೆ 


(ಧರ್ಮನ ಹೂರಗಣ ಆಕಾರವು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿ ಒಳಗಡೆ ಮೂರು ಕಡಿಗೆ 
ಮೂರು ಆಕಾರವು ಕಾಣುವುದು.) 
ರಾಜ.__ಈ ದೇವರು ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ. 
ಸತ್ತನಾನ ಈಶನ. ವಿಷ್ಣು ವು 
"ಅಶೃಸತಿ. -ಇವನು ಮಹೇಶ್ವ್ಷರನು. 
ನಾರದ. - ಈತನೇ ಎಬ್ಬವೂ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ. (ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ) ದೇವದೇವ, ಎಲ್ಲವೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿಧಿ ಎಂದೂ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೈಧ 
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ವ್ಯದ ದುಃಖವನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಇರಿಸುವೆ? (ಜೀ:ವರು ಮರೆ 
ಯಾಗುವನು.) 

ನಾರದ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಮರೆಯಾದನು. ತಾಯಿ ಸಾವಿತ್ರಿ, ನೀನು 
ಕೇಳುವುದು ಇನ್ನೂ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಹೀಗೆಬಾ. ಅವನು 
ಎಷ್ಟು ತೋರುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕೃಪೆಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರೋಣ. (ಎಂದು 
ಭಜನೆ ಮಾಡುವನು.) 


(ರಾಗ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ.) 


ಜಯಜೀಯಾ ಜಯಶ್ರೀಶಾ 
ಜಯಲೋಕನಾಥ ಜಯ ಸರ್ವೇಶ ॥ 

ಲೋಕವಕೆಲ್ಲವ ಸೃಷ್ಟಿ ಪೆನೀನು 
ಲೋಕವನೆಲ್ಲ ಫಾಲಿಪೆನೀನು 

ಲೋಕವನೆಲ್ಲವ ಪೊಡೆಯೊಳು ಧರಿಸುವೆ ' 
ಲರೋಕನಾಥಜಯ ಜಯಸರ್ವೆೇಶಾ ॥ 


ವಾಯುನೀನೆ ಹರಿ ಅಗ್ನಿಯುನೀನೆ 
ಆಯಮವರುಣ ಸಿಖುಖುತಿಯು ನೀನೆ 

ಇಯುವೀಶ್ವರನು ಇಂದ್ರನು ನೀನೇ 
ಜೀಯ ನೀನೆ ಆಸಕಲಜೇವತೆಯು ॥ 

ಸೊಬ್ಬವಿತಾರಿದನೆ ಭಾವದದೂರದ 
ಎಲ್ಲೆಯವಿನಾರಿದ ಆತ್ಮದಾತ್ಮ 

ಫುಲ್ಲಲೋಚನಾ ನಿನಗೆಕಾದಿರುವ 
ಎಲ್ಲರೋಕವನು ಭದ್ರಜೆ ರಕ್ಷಿಸು ॥ 

(ಪರದೆ ಬೀಳುವುದು.) 
ಸಂಪೂರ್ಣ. 


೦. 








ಕೆಲವು ಸಣ್ಣತಕತಿಗಳು. 


« ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಸೋದಕರವಾದ ಮತ್ತು ವೃವಹಾರಜ್ಞ್ಯಾನ 
ವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹತ್ತುಕತೆಗಳುಂಟು. - ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಈ ಗೃಂಥಕಾರರು 
ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೃಕ್ತಪಡಿಸಿರುವರು. . ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಡರಿಯ ' 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥಾ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನಾವು ವ್ರಾಯಕವಾಗಿ ನೋಡಿಲ್ಲ. . ?-ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ. -ಬೆಲೆ ರೂ. ೧-೦೨೦. 

೨. ಬಿನ್ನಹ. 

« ಇದೊಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಗೀತಾವಳಿ. "ನಿರೀಕ್‌ ', ವ್ಸ ರಾಖದಲ್ಲಿ `, 
(ದನಕಾಯುವ ಖು? ಮೊದಲಾದ ಗಿ*ತಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬ ಶನಿಯ 
ಕಲ್ಪನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವರ್ಣನಾಚಾತುರ್ಯಾದಿಗಳು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದವು. ಉದಾ 
ಹರಣರೂಪವಾಗಿ "ನಿರಿಇಕ್ಕೆ'ಯ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತೇವೆ. . ಇಂತಹ 
ಮೃ ದುಮಮರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇಷ್ಟು ಲಲಿಕವಾಡ ಶೆ 'ಲಿಯಲ್ಲಿ ಚ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಇಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಗೀತಿಕೆಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ ಹೇಳಿದರೆ ಅತು,ಕ್ಕಿಯಾಗಲಾರದು. , ೫ 
ಟಿ.ಎಸ್‌.ವಿ. (ಬೆಂಗಳೂರು ಸೊಟ್ರಲ್‌ ಕಾಳ್‌ ಕನ್ನಡ ಲೆಕ್ಲರರ್‌ ಮು|| ರಾ| 
ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ, 2೦.ಬ., ಅವರು. - ಬೆಲೆ ಆಣೆ ೦-೫೨೦. 


ತ. ಶಾನ್ತಾ. 
«ಈ ಸಣ್ಣ ದಶಕ ಯಹಸ್ಯಶಂಗೋಪಾಖಾ ನವೇ ಈಧಾವಸ್ಟು: ಆದರೆ 
ನ ವ ಬೂತ್‌ 1) ಡಿ 
ರಾಮಾಯಣದಲಿ ಬರುವ ಉಪಾಖಾ,ನಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಡು ಕಥಾನಕಕ್ಕೂ 


ಕೆಲವು ವ್ರತತ್ಠಿಸಗಳವೆ.. ಈ ದೈಶೈ ವುಸ ಪ್ರಣ ಚು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ನ ಚಮತ್ಮಾ ್ರ 
ಆ ಖಿ 
ವನ್ಫೂ ಹೊಸ ವರಿಯಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ವೃಕ್ತ ಡಡಿಸಿದೆಯೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಟಃ 0. 


ಬಹುದು. ... 1. -ಸೃಬುದ್ಧ ಧಾ ಟಕ ಜಿಲೆ ಆಣೆ ೦೨೬--೦. 


ದೊರೆಯುವ ಸ್ಪಳಗಳು.-- 
ಮೆ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾವ್‌ ಕಂಪೆನಿ, ಅನೆನ್ಯೂರೋಡ್‌ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಕಟನಾಲಯ, ಶಂಕರಪುರ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಜಿ ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ 
ಬೆಂಗಳೂರು. 


